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Cart Nech De'en Bzoɉ San
Pabən' Par Beṉə' Corinto Ca'
Pabən' chzoɉe' beṉə' ca' chso'elao' Cristən' Corin-

ton'
1-2 Nada' Pab chzoɉa' le'e cart nga. Ṉezczele de

que Diozən' gwleɉe' nada' par naca' apostol c ̱he
Jesocristən', c ̱hedə' can' gwnalaže'e. Chzoɉa' cart
nga par le'e bagwleɉ Diozən' nic̱h chdopə chžagle
cho'ela'ole Jesocristən' lao' syoda Corinton'. Nada'
len beṉə' bišə'əcho Sostenesən' chguapto' le'e
diox. Diozən' bagwleɉe' le'e can' gwleɉe' neto'
par naccho lao ne'enə' laogüe de'en ngodə'əcho
txen len Cristo Jeso'osən'. Chzoɉa' cart nga par
yoguə'əḻoḻ beṉə' gatə'ətezə nite'e, beṉə' chso'on
orasyon chso'oḻgüiže' X̱ancho Jesocristən'. Naque'
X ̱anga'aque' na' ḻeczə naque' X̱ancho.

3 Chṉaba' lao X̱acho Diozən' na' lao X̱ancho Je-
socristən' əsa'aclenšgue' le'e na' so'one' par so cue-
zle binḻo len xbab de'en yo'o ḻo'o yic̱hɉla'ažda'olen'.

Cristən' chone' par nic ̱h zochombalaz
4 Syempr cho'a yeḻə' chox ̱cwlen c ̱he Diozən' can'

chone' par nic̱h Cristo Jeso'osən' chaclene' le'e.
5 De'en chonḻilažə'əlene' chaclenchgüe' le'e par

nic ̱h cheɉni'ile yoguə' de'e ca' babzeɉni'iDiozən' le'e
na' cho'ele dižə' c ̱hei.

6 Na' bachonḻe ca nacbia' de que xtižə' Cristən'
de'en cheɉḻe'ele naquən de'e ḻi.

7 Chaclen Diozən' le'e len xbab de'en yo'o ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'olen'par gonḻilažə'əchlene' na' parnic ̱h
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gonchle can' chazlaže'enə' žlac chbezcho yidə
X ̱ancho Jesocristən' yetlas.

8 Diozən' gaquəlene' le'e soczle gonḻe can' cha-
zlaže'enə' par nic ̱h catə'ən yidə X̱ancho Jesocristən'
yetlas notono gaquə əṉe' de que naple doḻə'.

9 Diozən' zotezə zoe' chone' complir can'
ne'enə'. Ḻe'enə' bagwleɉe' le'e par nic ̱h naquə
yic̱hɉla'ažda'olen' tozə len yic ̱hɉla'aždao' Xi'iṉe'
Jesocristən' ben' naquə X̱anchon'.

Beṉə' ca' chso'elao' Cristən' Corinton' bito
zɉənaque' tozə

10 Beṉə' bišə', laogüe de'en chonḻilažə'əcho
X ̱ancho Jesocristən' chṉeyoida' le'e gonḻe txen
len lɉuežɉle na' bito tiḻə gwšašle. Tozə xbab gonḻe
na' tozə can' əgwžiale bia'.

11 Beṉə' bišə', beṉə' ca' nitə' liž Cloe
baboso'ozenene' nada' de que chdiḻə chšašle.

12 Enia' chdiḻə chšašle, c ̱hedə' baḻle nale:
“Naogua' de'en chsed chlo'i Pab.” Na' yebaḻle nale:
“Naogua' de'en chsed chlo'i Apolos.” Na' yebaḻle
nale: “Naogua' de'en chsed chlo'i Bed.” Na' yebaḻle
nale: “Naogua' de'en bsed blo'i Cristən'.”

13 ¿Echaquele bseḻə' Diozən' Cristən' par yebeɉe' to
c ̱hopzle xni'a de'e malən'? ¿Ena' chaquele nada'
Pabən' gwso'ote' ḻe'e yag corozən' par gwdixɉua'
xtoḻə'əle ca'? Na'alɉe ¿əpor la nada'anə' gwchoale
nisən'? Bito.

14 Crispo na' Gayo na'azən' bc̱ho'a nis. Na'
chox ̱cwlen Diozən' notoch no zo entr le'e beṉə'
yesə'əne' de que ḻeczə nada' bc ̱ho'aga'aca'ane' nis.

15 Bito che'enda' no əṉa de que por la' na'anə'
gwchoe' nisən'.
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16 Na' ḻeczə nada' bc ̱hoa' beṉə' ca' nitə' liž Este-
fanasən' nis. Na' bitoch chɉsa'alaža'a šə noch zo
beṉə' bc ̱ho'a nis.

17Ṉezda' Cristən' bito bseḻe'e nada' par gwc̱ho'a
beṉə' nis. Bseḻe'e nada' par chyix ̱ɉui'a dižə' güen
dižə' cobə c ̱he'enə'. Na' catə' chyix̱ɉui'an bito
cho'a dižə' zdebə de'e cui se'eɉni'i beṉə'. Bito
che'enda' no gaque de que nada' naca' beṉə' sin',
c ̱hedə' šə so'one' xbab c ̱he yeḻə' sin' c ̱hia'anə' bito
əsa'aquene' de quede'e zaque'enə' ca de'enbnežɉw
cuin Cristən' gwso'ot beṉə' ḻe' ḻe'e yag corozən'.

Cristən' bedəlo'e yeḻə' chnabia' na' yeḻə' sin' c̱he
Diozən'

18 Beṉə' ca' cui choso'ozenag c ̱he Diozən'
yesə'əbiayi'e zejḻicaṉe. Ḻega'aque' bito chse'enene'
no güe'elen ḻega'aque' dižə' can' gwso'ot beṉə'
Cristən' ḻe'e yag corozən'. Pero Cristən' babene'
par nic ̱h chio'o cui yeyeɉcho lao yi' gabiḻən'. Na'
ṉezecho de que zaquə'əchgua dižə' de'en cho'echo
de que gwso'ote'ene' ḻe'e yag corozən', c ̱hedə'
dižə' nan' chzeɉni'in beṉə' de que Diozən' nape'
yeḻə' guac par chocobe' yic̱hɉla'aždao' notə'ətezcho
chonḻilažə'əchone'.

19Chac can' na Xtižə' Diozən' de'en nyoɉən:
Nada' gona' par nic̱h nacbia' de que beṉə' sin' ca'

caguə de'e ḻi zɉənsine'enə',
na' gona' par nic ̱h beṉə' ca' chse'eɉni'i de'e zan

lao yežlyo nga bito bi bi de gon ca de'en
chse'eɉni'ine'enə'.

20Nitə' beṉə' bazɉənsed yeḻə' sin' c ̱he beṉacẖən',
na' nitə' beṉə' choso'osed choso'olo'i ḻei c ̱he
Diozən', na' nitə' beṉə' chso'e dižə' c ̱he de'en chac
lao yežlyo nga. Beṉə' ca' chsa'aquene' chso'one'
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xbab sin', pero lao Diozən' bito bi bi zaquə' xbab
c ̱hega'aque'enə'.

21 Diozən' naque' beṉə' sin' na' ḻe'enə' bene'
par nic̱h yeḻə' sin' c ̱he beṉacẖən' bito chaclenən
beṉə' par so'ombi'ene'. Pero na' con beṉə' se'eɉḻe'
xtiže'enə' de'en chyix ̱ɉue'eto', Diozən' chazlaže'e
yebeɉe' ḻega'aque' xni'a de'emalən', ḻa'aṉə'əczəbeṉə'
ca' cui zɉənombia' Diozən' chsa'aquene' dequebito
bi bi zaquə' dižə' de'en chyix̱ɉue'eto'.

22 Ca naquə beṉə' Izrael ca' cui chso'onḻilažə'
Cristən', chəsə'əṉabe' yesə'əle'ine' miḻagr par
yesə'əṉezene' šə ḻe Dioz nan' bseḻe'e Cristən', na'
ḻe'egatezə ca' beṉə' ca' cui zɉənaquə beṉə' Izrael
na' cui chso'onḻilaže'e Cristən', zɉəchi' yic̱hɉga'aque'
porzə c̱he bitə'ətezə dižə' cobə de'en chsa'aquene'
naquən dižə' sin'.

23 Pero na' neto' chyix̱ɉue'eto' can' gwso'ote'
Cristən' ḻe'e yag corozən'. Na' catə' chyix̱ɉue'eto'on
beṉə' Izrael ca' bito chsa'azlaže'e na' bito
chse'eɉḻe'e c ̱hei. Na' ḻeczə beṉə' ca' cui zɉənaquə
beṉə' Izraelən' catə' chse'enene' dižə' de'en
chyix̱ɉue'eto', ḻeczə chsa'aquene' de que bito bi
bi zaquə'ən.

24Pero chio'o bagwleɉ Diozən' par naccho xi'iṉe',
chio'o naccho beṉə' Izrael na' chio'o cui naccho
beṉə' Izrael, ṉezecho de que Diozən' chlo'e yeḻə'
chnabia' c ̱he'enə' na' yeḻə' sin' c ̱he'enə' ca de'en
bseḻe'e Cristən' gwso'ote'ene' por ni c ̱hecho.

25 Na' de'en bseḻe'ene' gwso'ot beṉə' ḻe' por ni
c ̱hechon' beṉacẖən' chsa'aquene' de que bito bi
zaquə' de'en chonDiozən', na' chsa'aquene' de que
bito bi yeḻə' chnabia' napə Diozən'. Na' ca de'en
bseḻe'ene' chlo'endequeDiozən' ḻechguaḻebeṉə' sin'
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naque' cle ca beṉacẖən' na' ḻechguaḻe chnabi'ache'
ca beṉacẖən'.

26Ḻe'egonxbabbeṉə' bišə', Diozən' gwleɉe' chio'o
par naccho xi'iṉe'. Bito naquə zancho beṉə' sin'
segon can' chso'on beṉacẖən' xbab c̱hecho, na'
nic naquə zancho beṉə' gwnabia', na' nic naquə
zancho beṉə' blao.

27 Diozən' gwleɉe' chio'o par naccho xi'iṉe',
ḻa'aṉə'əczə bito naccho beṉə' sin' na' ḻa'aṉə'əczə
bito naccho beṉə' gwnabia'. Gwleɉe' chio'o par
nic ̱h chzeɉni'ine' beṉə' ca' cui zɉənombi'ene' de que
yeḻə' sin' na' yeḻə' gwnabia' c ̱hega'aque'enə' bito bi
zɉəzaquə'ən laogüe'enə'.

28 Chio'o cui naccho beṉə' blao na' cui bi
zaquə'əcho par beṉacẖən'. De'e na'anə' beṉə'
ca' cui zɉənombia' Diozən' chəsə'əgue'ine' chio'o.
Pero Dioz na'anə' gwleɉe' chio'o par naccho xi'iṉe'
nic ̱h sa'acbe'ine' de que bitobi bi zaquə' xbab
c ̱hega'aque'enə' ca de'en choso'ozoe' Diozən'
ca'aḻə.

29Na' Diozən' babene' par nic ̱h notono no gaquə
güe'elao' cuine laogüe'enə'.

30Dioz na'anə' babene' par nic ̱hngodə'əcho txen
len Cristo Jeso'osən'. Diozən' banone' chio'o beṉə'
sin' c ̱hedə' Cristən' naque' beṉə' sin'. Banone'
par nic ̱h naccho beṉə' güen laogüe'enə', c ̱hedə'
Cristən' naque' beṉə' güen laogüe'enə'. Banone'
la'ažda'ochon' xi'ilažə' c̱hedə' Cristən' naque' beṉə'
la'aždao' xi'ilažə'. Na' ḻeczə ḻe'enə' babene' par nic ̱h
cui bi xtoḻə'əchon' de, c ̱hedə' Cristən' gwdixɉue'
xtoḻə'əchon'.

31 Na' nyoɉ Xtižə' Diozən' nan: “Bito cheyaḻə'
güe'elao' cuincho sino cheyaḻə' güe'ela'ocho X̱ancho
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Diozən'.”
2

Pabən' be'e xtižə' Cristən' ben' gwso'ot beṉə' mal
ca' ḻe'e yag corozən'

1 Beṉə' bišə', catə' bedəya'a xtižə' Diozən' gan'
zolen' bito bi'a dižə' zdebə de'e cui šeɉni'ile, na'
caguə bi'a dižə' par nic ̱h gonḻe xbab de que nada'
naca' beṉə' sin'.

2Gwnia' ḻo'o la'aždaogua'a de que žlac soa' len le'e
bito bi bichlə dižə' gua'a sino que gua'a dižə' c ̱he
Jesocristən' na' can' gwso'ote'ene' ḻe'e yag corozən',
na' bena' can' gwnia' ḻo'o la'aždaogua'anə' catə'ən
bida' gan' zolenə'.

3Gocbe'ida' bito bi gaquə gona' par nic̱h šeɉḻe'ele
dižə' de'en gua'anə' na' de'e na'anə' ḻechguaḻe bžeba'
na' golə' gwxiza' catə' bena' xbab šə gwzenagle
c ̱hia'.

4Na' catə' bi'a dižə' c ̱he Cristən' bito bi'a dižə' len
yeḻə' sin' c ̱hia' par nic ̱h gonḻe can' gwni'anə'. Spirit
c ̱he Diozən' gocwlenən le'e len yeḻə' guac c ̱heinə'
par nic ̱h gocbe'ile de que dižə' ḻin' bi'a.

5 Bi'a dižə'ən ca' par nic ̱h notono no gaquə
əṉa de que chonḻilažə'əle Diozən' por ni c ̱he
yeḻə' sin' c ̱hia'anə'. Ṉezczecho de que Dioz nan'
gocwlene' le'e len yeḻə' guac c ̱he'enə' par nic ̱h
chonḻilažə'əlene'.

Spirit c̱he Diozən' chonən par nic̱h cheɉni'ito'
6 Na' de'e ḻi chaclen Diozən' neto' par nic ̱h

cho'eto' dižə' sin' len beṉə' ca' bachse'eɉni'i
xtiže'enə'. Pero na' yeziquə'əchlə beṉə' ža' yežlyo
nga bito chsa'aquene' de que xtižə'əto'on naquən
de'e sin'. Na' ni que chsa'aque beṉə' gwnabia'
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ca' ža' yežlyo nga de que cho'eto' dižə' sin'. Na' ca
naquə beṉə' gwnabia' ca' ža' yežlyo nga, gwžin ža
catə' te yeḻə' gwnabia' c ̱hega'aque'enə'.

7 Na' dižə' sin' de'en cho'eto', Dioz nan'
babzeɉni'ine'en neto'. Notono gwṉeze dižə' sin'
c ̱he'enə' antslə, pero ṉa'a babzeɉni'ine'en neto'. Lao
yeḻə' beṉə' sin' c ̱he Diozən' gwc̱hoglaogüe'en nac
gone' par nic ̱h goṉe' chio'o yeḻə' bala'aṉ.

8 Na' ni tozə beṉə' gwnabia' beṉə' ža' yežlyo
nga bito gwse'eɉni'ine' yeḻə' sin' c ̱he Diozən'. La'
žalə' gwse'eɉni'ine'en, bito boso'ode'e X ̱ancho Je-
socristən' ḻe'e yag corozən', ben' naquə ḻe'ezelaogüe
beṉə' zaque'e.

9Na' Xtižə' Diozən' de'en nyoɉən nan:
Notono ṉe'e le'i de'e šao' de'e güen de'en gon

Diozən' len beṉə' ca' chsa'aquene' c ̱he',
na' nic noṉə' yesə'əṉeze can' gone',
na' nic noṉə' gon xbab c ̱hei ḻo'o

yic̱hɉla'aždaogüe'enə'.
10 Pero ṉa'a ža, Diozən' babene' par nic ̱h Spirit
c ̱he'enə' bzeɉni'in chio'o ca naquə de'e güen de'en
chone' len chio'o chaquecho c ̱he'. Tcho'a tšao'
cheɉni'i Spirit c ̱he Diozən' can' chone'enə', na' ḻeczə
ṉez nle'in de'en ngašə' len beṉacẖən'.

11 Notono no ṉeze bi xbab chon beṉə' yoblə,
c ̱hedə' con to tocho ṉezecho bi xbabən' choncho.
Na' nic no ṉeze bi xbabən' chon Diozən'. Spirit c ̱he'
na'azən' ṉezen bi xbabən' chone'.

12 Na' Diozən' bseḻe'e Spirit c ̱he'enə' zon ḻo'o
la'ažda'ochon' par nic ̱h chṉezecho yoguə'əḻoḻ de'e
šao' de'e güen de'en chon Diozən' len chio'o
laogüe de'en nži'ilaže'e chio'o. De'e na'anə'
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bitoch choncho xbab ca xbab de'en chso'on beṉə'
yeziquə'əchlə ža' yežlyo nga.

13 Neto' cho'eto' dižə' c ̱he de'e ca' chon
Diozən' len chio'o, pero caguə cho'eto'on lao
yeḻə' beṉə' sin' c ̱heto'onə'. Spirit c ̱he Dioz
nan' chzeɉni'in neto' dižə' de'en cho'eto'onə'.
Na' beṉə' ca' bayo'o Spirit c ̱he Diozən' ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə', ḻega'acze'enə' chse'eɉni'ine'
de'en chsed chlo'iga'aqueto'one'.

14 Na' beṉə' ca' cui yo'o Spirit c ̱he Diozən' ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə', bito gaquə se'eɉni'ine'
de'en chsed chlo'i Spiritən' c ̱hedə' chsa'aquene'
bito bi bi zaquə'ən par ḻega'aque'. Bito
chse'eɉni'ine'en c ̱hedə' bito yo'o Spiritən' ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə' par gaquəlenən ḻega'aque'
se'eɉni'ine'en.

15 Chio'o bayo'o Spirit c ̱he Diozən' ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'ochon', de'e na'anə' chaclenən chio'o
par nic̱h chacbe'icho c ̱he bitə'ətezə de'en goncho
šənaquən güen o šənaquənmal gonchon. Pero na'
beṉə' yeziquə'əchlə bito chse'eɉni'ine' de que de'en
chene'e Spirit c ̱he Diozən' gon chio'o naquən de'e
güen.

16Na' Xtižə' Diozən' de'en nyoɉən nan: “Notono
zono cheɉni'ixbab c ̱heX ̱anchoDiozən' to gwlazze'.
Na' Diozən' bito bi de de'e əgwsed əgwlo'i
beṉacẖən' ḻe'.” Pero Diozən' babene' par nic ̱h
choncho xbab can' chazlažə' Cristən'.

3
Txenṉə' gwso'one' xšinDiozən'

1 Beṉə' bišə', catə' bi'a xtižə' Diozən' len le'e,
bito bi'an can' cho'an len beṉə' ca' bachoso'ozenag
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c ̱he Spirit c ̱he Diozən', c̱hedə' le'e ṉe'e chzenagle
c ̱he la'ažda'omallen'. Ḻa'aṉə'əczə bachonḻilažə'əle
Cristən' gwxaquə'əlebele ca bidao'.

2Catə' ze'e gwzolaole chonḻilažə'əle Cristən' gwx-
aquə'əlebele ca bidao' ṉe'e chsa'ažə' laogüe de'en
cuiṉə' šeɉni'iša'ogüe'ele de'e ca' chene'e Diozən'
šeɉni'ile. De'e na'anə' bsed blo'ida' le'e de'e ca' cui
naquə zdebə šeɉni'ile, na' xte ža ṉeža ṉe'e chsed
chlo'ida' le'e ca' c ̱hedə' cuiṉə' gac šeɉni'ile de'en
naquə zdebə.

3 Nacbia' bitoṉə' gac šeɉni'ile de'en naquə
zdebə, c ̱hedə' ṉe'e chzenagle c ̱he la'ažda'omallen'.
De'en chgue'i lɉuežɉle na' chdiḻə chžašle zeɉe dižə'
chzenagczle c ̱he la'ažda'omallen' can' chso'on beṉə'
ca' cui chso'onḻilažə' Cristən'.

4Chzenagle c ̱he la'ažda'omallen' cade'ennabaḻle:
“De'en chsed chlo'i Pabən' naogua'”, na' yebaḻle
nale: “De'en chsed chlo'i Apolosən' naogua'.”
De'e na'anə' nia' chonḻe can' chso'on beṉə' ca' cui
chso'onḻilažə' Cristən'.

5 ¿Noxa nada' Pab na' noxa Apolosən'? Neto'
naquəto' beṉə' güen xšin Diozən' na' neto'
be'elento' le'e xtiže'enə'. Na' cuin Diozən' bene'
par nic ̱h baḻle benḻilažə'əle Cristən' catə' bi'a dižə'
güen dižə' cobə c ̱he'enə' len le'e na' ḻeczə bene' par
nic ̱h yebaḻle benḻilažə'əle Cristən' catə'ən Apolosən'
be'elene'en le'e.

6 Zgua'atec nadan' be'elena' le'e xtižə' Diozən'
na' gwxaquə'əlebəda' ca to beṉə' chaz. Na'
laogüe de'en ḻeczə bsed blo'i Apolosən' le'e, gwx-
aquə'əlebene' ca be'en chyil. Na' can' chon Diozən'
nic ̱h chcha'o chxen de'en chazcho, ḻeczə can' bene'
par nic ̱h gwyeɉle'ele xtiže'enə' de'en be'elento' le'e.
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7Bitotec bi zaca'a nada' de'en be'elena' le'e xtižə'
Diozən', na' nic Apolosən' de'en bsed blo'ichene'en
le'e. Dioz nan' zaquə' c ̱hedə' ḻe'enə' bene' par nic ̱h
gwyeɉḻe'ele xtiže'enə'.

8 Ben' chyix̱ɉue'e xtižə' Diozən' de'e neche
na' ben' chyix̱ɉue'en de'e gwchope, txenṉə'
chso'one' xšin Diozən' na' tozəczə can' cheyaḻə'
gapəga'acchone' respet. Na' Diozən' gone' par nic ̱h
to toe' yesə'ənite'e mbalaz segon can' gwso'one'
xšine'enə'.

9 Neto' ža, txenṉə' chonto' xšin Diozən' entr
le'e. De'e na'anə' gwxaquə'əlebeto' ca beṉə' goz
go'oṉna' le'e gwxaquə'əlebele ca yežlyon' gan' chac
žinṉə'.
Na' ḻeczə le'e chdopə chžagle cho'ela'ole Cristən'

yoguə'əle txen gwxaquə'əlebele ca to yo'o c ̱he
Diozən' na' neto' gwxaquə'əlebeto' ca beṉə' ben
yo'onə'.

10 Diozən' goclene' nada' par nic ̱h naca beṉə'
nech bena' xšine'enə' entr le'e. De'e na'anə'
gwxaquə'əlebəda' ca beṉə' bx̱e lan yo'o. Na' bena'
xšine'enə' ca chon to mues beṉə' chacchgua. Na'
nitə' beṉə' yoblə beṉə' ḻeczə boso'osed boso'olo'ine'
le'e na' ḻega'aque' gwxaquə'əlebəga'aquene' ca
beṉə' gosə'əbec ze'enə'. Na' šə nochlə beṉə'
yoso'osed yoso'olo'ine' le'e, cheyaḻə' so'one' xbab
par nic̱h yoso'osed yoso'olo'ine' le'e porzə de'en
naquə de'e ḻi.

11 Le'e chdopə chžagle cho'ela'ole Jesocristən'
yoguə'əle txenṉə' gwxaquə'əlebele ca to yo'o
de'en chac, na' Jesocristən' gwxaquə'əlebene'
ca lan yo'onə'. Na' šə no chene'e əgwx ̱e laneinə'
de'e yoblə, bitoch gaquə, c ̱hedə' tozə Jesocristən'
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zaque'e par gonḻilažə'əchone'.
12Ṉezecho chcheɉe bitə'ətezə ze'e de'e chx ̱e beṉə'

lao lan yo'onə' segon šə none'en de or, de pḻat, de
yeɉfin, deyag, deyix, odedod. Can' gwxaquə'əlebe
de'en yoso'osed yoso'olo'i beṉə' le'e.

13 Na' catə' əžin ža c ̱hoglao Diozən' c ̱he
yoguə'əḻoḻ beṉə', cana'ach la'alaon c ̱he to to
beṉə' boso'osed boso'olo'ine' le'e šə boso'osed
boso'olo'ine' le'e de'en naquə de'e ḻi, o šə cui.
Na' šə boso'osed boso'olo'ine' le'e de'en naquə
de'e ḻi, gwxaquə'əlebəga'aquene' ca to beṉə' ben
yo'o de or de pḻat o de yeɉ fin c ̱hedə' de'e ca' bito
chse'eyən. Pero na' šə boso'osed boso'olo'ine'
le'e clelə, gwxaquə'əlebəga'aquene' ca to beṉə'
ben yo'o de yag, de yix, o de dod c ̱hedə' de'e ca'
chse'eyən. Catə' əžin žan' c ̱hoglao Diozən' c ̱he
yoguə'əḻoḻ beṉə', gone' ca la'alaon šə de'en ben to
to beṉə' güen xšine'enə' naquən de'e zaque'e o šə
bito bi zaquə'ən. Ca'aczən' nḻa'alaon c ̱he to to yo'o
segon naquən' zɉənaquən.

14 Beṉə' ca' boso'osed boso'olo'ine' le'e de'en
naquə de'e ḻi, cuin Diozən' gone' ca yesə'əzi' benə'
ca' yeḻə' bala'aṉ.

15Pero beṉə' ca' boso'osed boso'olo'ine' le'e clelə
gwxaquə'əlebəga'aquene' ca beṉə' šey ližen'. Na'
nacchguaze gaquə yesə'əchoɉe' par cui se'eye', bito
bi yeḻə' bala'aṉ yesə'əzi'e c ̱hedə' bito boso'osed
boso'olo'ine' le'e can' cheyaḻə'.

16 Chio'o chdopə chžagcho cho'ela'ocho
Jesocristən', yoguə'əcho txenṉə' gwxaquə'əlebecho
ca to yo'odao' gan' chso'elao' beṉə' Diozən' c ̱hedə'
Spirit c ̱he'enə' zon ḻo'o yic̱hɉla'ažda'ochon'.

17 Na' šə to beṉə' gone' par nic ̱h chio'o chdopə
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chžagcho cho'ela'ocho Cristən' cueɉyicẖɉcho dižə' ḻi
c ̱he Diozən', Diozən' gwnežɉue' castigw zeɉḻicaṉə
c ̱he ben' gon ca', c ̱hedə' bagwleɉ Diozən' chio'o
par naccho lažə' ne'enə' na' zo Spirit c ̱he'enə' ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'ochon'.

18 Šə nocho chaquecho nsi'incho, bito cheyaḻə'
xoayagcho. Cheyaḻə' gacbe'icho de que bitotec bi
zaquə' xbab c ̱hechon' nic ̱h ca' Diozən' goṉe' chio'o
yeḻə' sin' c ̱he'enə'.

19 Beṉə' ca' cui zɉənombia' Diozən' yeḻə' sin'
c ̱hega'aque'enə' bitobi zaquə'ən lao Diozən'. La'
nyoɉczə Xtižə' Diozən' nan: “Beṉə' ca' chsa'aquene'
zɉənaque' beṉə' sin', Diozən' gone' par nic ̱h
yesə'əbiayi'e porni c ̱hexbabmal c ̱hega'aque'enə'.”

20 Na' yeto gan' nyoɉən nan: “X̱ancho nan' ṉeze
de que xbab c ̱he beṉə' sin' ca' bito gaquəlenən
ḻega'aque' par so'ombi'ene'.”

21 Ca naquə neto' əbsed əblo'ito' le'e, bito gonḻe
xbab de que naquəto' ḻe'ebeyože beṉə' zaque'e.
Dioz na'aczən' bseḻe'e yoguə'əto' par chaclento' le'e
na' bsi'e xṉeze par nic̱h bitə'ətezəchlə de'e zɉəde na'
de'e ca' chac chsa'aclenən le'e.

22 Diozən' bseḻe'e nada' na' Apolosən' na' Bedən'
par chaclento' le'e. Na' bene' yežlyon'parnic ̱h ḻeczə
chaclenən chio'o. Na' chone' par nic ̱h bitə'ətezə
de'en chac c ̱hecho lao mbancho o catə'ən gatcho
əsa'aclenən chio'o ṉa'a na' batə'ətezəchlə.

23 Na' laogüe de'en cho'ela'ocho Cristən'
ngodə'əcho txen len ḻe' can' ngode'e txen len X̱e'
Diozən'.

4
De'en gwlo'o Diozən' lao na' apostol ca' par
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gwso'one'
1Cheyaḻə' gonḻe xbabdequenaquəto' beṉə' güen

xšin Cristən'. Diozən' babzeɉni'ine' neto' de'en cui
no gwṉeze antslə, de'e na'anə' Cristən' ngüe'e lao
na'ato' chsed chlo'ito'on beṉə'.

2 Na' chonən byen gonto' complir de'en ngüe'e
lao na'ato' gonto'.

3 Na' ca naca' nada' bitobi nonən len nada'
ḻa'aṉə'əczə šə jostis o šə le'e chaquele de que bito
chona' can' cheyaḻə' gona'. Bito nia' šə chona' can'
cheyaḻə' gona' o šə cui.

4 Nada' chacda' de que bito bi doḻə' napa' len
bitə'ətezə de'e chona', pero caguə ni c ̱he de'e
na'anə' əṉa Diozən' c̱hia' de que bito bi xtoḻa'a de.
X ̱ancho Cristən' əṉe' šə chona' can' cheyaḻə' gona' o
šə cui.

5 De'e na'anə' bito cheyaḻə' bi əṉacho c ̱he
notə'ətezə beṉə' šə chone' can' cheyaḻə' gone' o
šə cui. Catə'əchən' yidə X̱ancho Cristən' yeto, ca
na'achən' gone' par nic ̱h əṉezecho de'en cui noṉə'
ṉeze ṉa'a. Gone' par nic ̱h yeyacbe'icho xbab de'en
yo'o ḻo'o yic̱hɉla'aždao' to tocho, na' cana'achən'
Diozən' əṉe' šə nochon' chon güen.

6 Beṉə' bišə', babi'a xtižə' Apolosən' na' xtiža'a
par nic ̱h šeɉni'ile can' na xtižə' Diozən' de que bito
cheyaḻə' güe'ela'ocho c ̱he to beṉə' šə naquən' chsed
chlo'ine' na' nique gue'icho c ̱he yetoe'.

7 ¿Echaquele de que zaquə'əchle cle ca beṉə' ca'
yeḻa'? ¿Ede bi de'e de c ̱hele de'e cui beṉ Diozən'?
Bito bi de. Ṉezelenaquənde'e beṉDiozən' le'e, de'e
na'anə' bito cheyaḻə' ga'alažə'əle len de'en deilen'?

8Chaclɉeile bitoch bi chyažɉele, na' de que bazole
mbalaz ḻa'aṉə'əczə cui chac c ̱heto' ca'. Yebeito' žalə'
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de'e ḻiczə zolembalaz na' soto' mbalaz txen len le'e
žalə' ca'.

9 Diozən' bseḻe'e neto' apostol naquəto' ca to
beṉə' ḻe'ezelaogüe cui zaque'e o ca beṉə' nchoglaon
c ̱he' gate'. Na' Diozən' bsi'e xṉeze par nic ̱h angl
ca' na' beṉə' ca' ža' yežlyon' chəsə'əgüie' can' chac
c ̱heto' can' chəsə'əgüia beṉə' to comedy.

10 Beṉacẖən' chsa'aquene' bito bi bi zaquə'əto'
por ni c ̱he de'en chonto' xšin Cristən'. Pero na' le'e
ža, chonḻe par nic ̱h chsa'aquene' nacle beṉə' sin'
ḻa'aṉə'əczə ngodə'əle txen len Cristən'. Neto' ṉezeto'
caguəbi chac gonto', pero le'e chaquele chac gonḻe
bitə'ətezə. Chso'elao' beṉə' le'e na' chəsə'əgue'ine'
neto'.

11Xte ža ṉeža zan las cui de de'e ye'eɉ de'e gaoto',
na' bito bi xala'anto' de, na' chəsə'əbažə' beṉə'
neto', na' nic bi ližto' de.

12 Na' len ṉi'a na'ato' chonto' žin par nic̱h chon
cuinto' mantener. Na' catə' choso'ožia choso'onitə'
beṉə' neto', nachle chṉabto' ṉite'e mbalaz, na'
catə' choso'oc̱hi' choso'osaquə' beṉə' neto', chgo'o
chc ̱heɉlažə'əto' ca de'en choso'oc̱hi' choso'osaque'e
neto'.

13 Na' catə' beṉə' chṉe' clellə c ̱heto', nachle
cho'elenga'acto'one' dižə' šao'. Na' xte ža ṉeža nitə'
beṉə' chəsə'əgue'ine' neto' ca chəsə'əgue'ine' no
beb na' can' chsə'əgue'ine' no de'e naquə zban.

14 Na' ca naquə de'e ca' de'en bac̱h bzoɉa' le'e,
bito bzoɉa'an par nic̱h gaquele zto'. Nacle ca xi'iṉa'
na' chacda' c ̱hele. De'e na'anə' choṉa' le'e conseɉw
quinga.

15Nitə'əlɉa ši mil beṉə' choso'osed choso'olo'ine'
le'e c ̱he Cristən', pero toza' nada' naca' ca x ̱ale
c ̱hedə' zgua'atec nada' gwdix ̱ɉui'a dižə' güen
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dižə' cobə c ̱he Cristo Jeso'osən' len le'e par nic ̱h
chonḻilažə'əlene'.

16Na' de'en naca' ca x̱ale de'e na'anə' chṉeyoida'
le'e gonḻe can' chona'anə'.

17 De'e na'anə' bseḻa'a Temtion' gan' zolenə'.
Banona'ane' ca xi'iṉa' beṉə' chacda' c ̱hei laogüe
de'e bsed blo'ida'ane' par chonḻilaže'e X̱ancho
Cristən'. Na' zoteze' chone' complir can'
cheyaḻə' gone'. Na' Temtio na'anə' gone' par
nic ̱h əžɉsa'alažə'əle de'en babsed bablo'ida' le'e
c ̱he Cristən' ca de'en chsed chlo'ida' beṉə' ca'
chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən'
gatə'ətezə nite'e.

18 Baḻle nale de que bito bi zaca'a parzə nic ̱h
chon cuinḻe xen na' chonḻe ca' laogüe de'en chonḻe
xbab de que bitoch yida' gan' zolenə'.

19Pero caguə chžach yida' gan' zolenə' šə X̱ancho
Diozən' güe'e latɉə. Na' catə' yida' cana' degüia'
gonḻe can' nalenə'.

20 Ca naquə beṉə' ca' chnabia' Diozən' ḻega'aque',
Diozən' chone' par nic ̱h gaquə so'one' can' chso'e
dižə'ən. Caguə con chəsə'ənaze'enə'.

21 ¿Nac chene'ele gona'? ¿Egüida' gan' zolenə' par
gona' le'e castigw o šə yida' gwlo'a can' chacda'
c ̱hele sin cui bi dižə' əṉia' le'e? Ḻegon xbab naquən'
chene'ele gona'.

5
To beṉə' gwzolen no'ol c̱he x̱e'enə' ca xo'oləcze'

1 Chso'echgua beṉə' xtižə'əle de que zo to beṉə'
byo entr le'e beṉə' zolene' no'ol c ̱he x̱e'enə' ca
xo'oləcze'. Beṉə' ca' cui chso'elao' Diozən' bito
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chžinḻaže'e de'e yelə' zton' chso'one' ca de'e yeḻə'
zto'onə' chon be'enə'.

2 Na' ḻa'aṉə'əczə chac ca' cho'elao' cuinḻe. Bito
güe'elao' cuinḻe. Cheyaḻə' yegüine'ele na' cuich
güe'ele latɉə gone' txen len le'e.

3 Ḻa'aṉə'əczə bito zoa' na' len le'e,
bagwc ̱hoglaogua'an can' cheyaḻə' gonḻe len be'en
chon de'e malən'. Na' le'e ža, ḻe'e gon cuent lažə'əle
de que naquəczcho txenṉə' šə bachonḻe ca'.

4 Na' catə' bandopə nžagle cho'ela'ole X̱ancho
Jesocristən', zocze' chaclene' le'e len yeḻə' chnabia'
c ̱he'enə', na' nada' choncza' txen len le'e.

5 Catə' bandopə nžagle txen, ḻegwžon gon be'enə'
txen len chio'o chonḻilažə'əcho Jesocristən' na' le'e
cueɉe' ca'aḻə par nic ̱h gon Satanasən' con nac ch-
ene'en len ḻe'. De repent šə c ̱hi' saque'e ṉa'a
len cuerp c ̱he'enə' goša'alɉa yic ̱hɉla'aždaogüe'enə'
nic ̱h cui si'e castigw zeɉḻicaṉe catə'ən əžin ža
c ̱hoglao X ̱ancho Jesocristən' naquən' gac c ̱he to to
beṉacẖən'.

6 Bito naquən güen can' chonḻe cho'elao' cuinḻe
chaquele chebei Diozən' le'e. Ṉezele catə' choncho
yetxtil latə' xne'in chonən par nic̱h cheyas doxen
coazin'. Ḻe'egatezəczə ca' catə' cho'ele latɉə chcha'o
chxench bitə'ətezə de'e mal entr le'e, yoguə'əlen'
chaple doḻə' c ̱hedə' yoguə'əlen' c ̱honḻenḻeben' chon
de'e malən' txen.

7-8Beṉə' Izrael gwlaž c ̱heto' ca' chsa'ape' cuidad
cui chsa'ogüe' yetxtil de'e nc̱hix̱ə xne'i lao lṉi
pascon' na' chsa'ape' cuidad par nic̱h cui bi
bi xna' cuazin' chega'aṉ ḻo'o yo'o ližga'aque' lao
lṉin'. Ca'atezəczən' chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'
cheyaḻə' gapcho cuidad do tyempte par nic ̱h
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cui bi de'e mal goncho na' cui bi de'e mal ta'
əchen yic̱hɉla'ažda'ochon'. Cheyaḻə' cueɉyicẖɉcho
de'e malən' c ̱hedə' Cristən' gwdixɉue' xtoḻə'əchon'
par bebeɉe' chio'o xni'a de'e malən'. Na' de'en
gwso'ote' ḻe' por ni c ̱hecho gwxaquə'əlebene' ca
xilə' daon' bian' chso'ot beṉə' Izrael ca' lao lṉi
pascon'. De'en chonḻilažə'əcho Cristən' ža, cheyaḻə'
cueɉyicẖɉcho de'e malən' na' goncho porzə de'e
güen.

9 Bzoɉa' to cart par le'e na' gwnia' de que bito
cheyaḻə' socho binḻo len beṉə' chgo'o xtoi na'
be'enə' chbeɉyicẖɉ no'ol c ̱hei o be'en c ̱he' par chzo-
lene' beṉə' yoblə.

10 Catə' nia' cabi cheyaḻə' socho binḻo len
ḻega'aque', bito cho'a dižə' c ̱he beṉə' ca' cui naccho
txen cho'ela'ocho Cristən' sino que cho'a dižə' c ̱he
lɉuežɉcho beṉə' ḻeczə chso'elao' Cristən'. Na' ḻeczə
ca' nia' bito socho binḻo len beṉə' chəsə'əzelažə' bi
de'e de c ̱he beṉə', nic len beṉə' chəsə'əca'a bi de'e
de c ̱he beṉə', na' nic len beṉə' chso'elao' lgua'a
lsaquə'. Nia' ca' c ̱he lɉuežɉcho beṉə' ca' naccho txen
cho'ela'ocho Cristən'. Žalə' cui chac socho binḻo len
beṉə' ca' cui chso'elao' Cristən', bitoch gac socho
yežlyo nga žalə' ca'.

11 Šə entr le'e nitə' beṉə' nacho bišə'əcho beṉə'
chəsə'əža' xtoga'aque' o beṉə' chəsə'əbeɉyicẖɉ no'ol
c ̱hega'aquei obe'enc ̱hega'aqueipar chəsə'əzolene'
beṉə' yoblə, o beṉə' chəsə'əzelažə' bi de'e de c ̱he
beṉə', o beṉə' chse'eɉṉi'alažə' lgua'a lsaquə', o beṉə'
choso'ožia choso'onitə' lɉuežɉga'aque', o beṉə' güe'e
zo, o beṉə' bgüan, bito cheyaḻə' sole binḻo len
ḻega'aque'. Na' bito cheyaḻə' gaolenga'aclene' txen.

12Beṉə' ca' chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e
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Cristən' txen len chio'o cheyaḻə' c ̱hoglaochon
c ̱hega'aque' catə' əsa'ape' doḻə', pero bito bi
cheyaḻə' əṉacho c ̱he beṉə' ca' cui chso'elao' Cristən'
txen len chio'o.

13Diozən' əṉe' c ̱hebeṉə' ca' cui chso'elao' Cristən'
de que zɉənape' doḻə'. Na' ca naquə be'enə' chon
de'e malən' ben' cho'elao' Cristən' txen len chio'o,
cheyaḻə' cueɉchone' ca'aḻə.

6
Bito ye'echo beṉə' cui zɉənombia' Diozən' so'one'

yeḻə' jostis c̱hechon'
1 Catə' chaole xya tole yetole chɉəṉabele beṉə'

ca' cui choso'ozenag c ̱he Diozən' par so'one'
yeḻə' jostis c ̱helen' lgua'a ṉabele beṉə' ca' bagwleɉ
Diozən' par zɉənaque' lažə' ne'enə. ¿Ebito chacbe'ile
clellən' chonḻe?

2 ¿Ecabi ṉezele de que gwžin ža catə' chio'o nac-
cho lažə' na' Diozən' goncho yeḻə' jostis c ̱he beṉə'
yeziquə'əchlə ža' yežlyo nga? Na' ca naquə goncho
yeḻə' jostis c ̱hega'aque'en, guaquəczə goncho yeḻə'
jostis c ̱he de'e ca' cuitec zɉəzaque'e.

3Ḻeczə əgwžin ža goncho yeḻə' jostis c ̱he angl ca'.
Na' naquəchxen' gaquə goncho yeḻə' jostis c ̱he de'e
chso'on beṉə' lao yežlyo nga.

4Na' catə' gaquəyožə lɉuežɉle,bito cheyaḻə' žɉa'acle
lao beṉə' ca' cui chso'onḻilažə' Cristən' par so'one'
yeḻə' jostis c ̱helen', c ̱hedə' bitotec bi zɉəzaque'e par
chio'o chdopə chžagcho cho'ela'ocho Cristən'.

5-6 Che'enda' gaquəchgüeile ḻo'o yic̱hɉla'ažda'olen'
ca de'en chɉa'acle lao jostis ca' cui chso'onḻilažə'
Cristən' chɉətaole xya tole yetole le'e nacle
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bišə'əcho. ¿Eniga tole cui nacle beṉə' si'inṉə' par
gon yeḻə' jostis c ̱he lɉuežɉle catə' bin' chac c̱hele?

7 Ḻechguaḻe clelən' chonḻe batə'ətezə chaole xya
tole yetole. Mbalazəch zole žalə' chdele ca'aḻə šə bi
de'en chone lɉuežɉlen' le'e, na' mbalazəch zole žalə'
güe'ele latɉə yesə'əque'e bi de'e de c ̱hele.

8 Chebanda' can' chonḻe contr lɉuežɉle na'
chca'ale bi de'e de c ̱hega'aque' ḻa'aṉə'əczə
zɉənaque' txen len chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'.

9 Bito goncho xbabən' clellə. Notə'ətezcho šə
zotezcho choncho de'e malən' bito gaquə yežincho
yoban' gan' zo Diozən' chnabi'e. Nitə' beṉə'
chəsə'əgo'o xtoi na' beṉə' chso'on bichlə de'e yelə'
zto' de'en nac ca'. Nitə' beṉə' chso'elao' lgua'a
lsaquə'. Nitə' beṉə' chəsə'əbeɉyicẖɉ no'ol c ̱hei o
be'en c ̱hei par chəsə'əzolene' beṉə' yoblə, na'
beṉə' chəsə'əzolentezə ḻe'e lɉuežɉ beṉə' byoga'aque'
lgua'a de'e yesə'əca'a no'ol c ̱hega'aque', na' no'ol
ca' chəsə'əzolentezə lɉuežɉ no'oləga'aque' lgua'a
yesə'əque'e beṉə' byo.

10Nitə' beṉə' chəsə'əban na' beṉə' chəsə'əzelažə'
bi de c ̱he beṉə'; na' beṉə' güe'e zo; na' beṉə'
choso'ožia choso'onitə' lɉuežɉga'aque'; na' beṉə'
chəsə'əx̱oayague' par nic̱h yesə'əque'e bi de'e de
c ̱he beṉə'. Ni to beṉə' chon de'e mal ca' cui gaquə
yesyə'əžine' yoban' gan' zo Diozən' chnabi'e.

11 Baḻcho bencho de'e mal ca' antslə. Pero ṉa'a
de'en chonḻilažə'əcho X ̱ancho Jesocristən', Spirit
c ̱he Dioz c ̱hechon' babocobən yic̱hɉla'ažda'ochon'
par nic ̱h naccho beṉə' la'aždao' xi'ilažə', naccho
lažə' na' Diozən' na' naccho beṉə' güen laogüe'enə'.

Cheyaḻə' goncho len cuerp c̱hechon' ca si' Diozən'
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yeḻə' bala'aṉ
12 Nitə' beṉə' chəsə'əne' de que de lsens par

goncho bitə'ətezə, pero ṉezecho caguə yoguə' de'en
gonchon' naquən güen par chio'o. Na' ḻa'aṉə'əczə
šə chəsə'əna beṉə' de que de lsens par goncho
bitə'ətezə, bito cheyaḻə' güe'echo latɉə par nic ̱h bi
de'en goncho ṉabia'an chio'o.

13 Ḻeczə nitə' beṉə' chəsə'əne': “Nsa' ḻe'echon'
par yeḻə' guao, na' deczə yeḻə' guaon' par ḻenṉə.”
De'e ḻiczə can' chəsə'əne'enə', pero na' ḻe'echon' len
yeḻə' guaon', əžin ža catə' gon Diozən' par nic ̱h te
c ̱hega'aquən. Na' cuerp c ̱hechon' bito naquən par
nic ̱h co'o xtocho o par nic̱h goncho bichlə yeḻə'
zto' de'en nac ca'. Naquə cuerp c ̱hechon' par nic ̱h
socho güe'ela'ocho X̱ancho Cristən', na' X̱anchon'
zocze' par gaquəlene' chio'o.

14 Diozən' bosbane' X̱ancho Cristən' ladɉo beṉə'
guatən', na' ḻeczə ca' əžin ža catə' yosbane' chio'o
ladɉo beṉə' guatən' len yeḻə' guac c ̱he'enə'.

15 ¿Ecabi ṉezele de que ngodə'əcho txen len
Cristən' par nic̱h ṉabi'e cuerp c ̱hechon'? Na' de'en
ngodə'əcho txen len ḻe', bito cheyaḻə' so xtocho
beṉə' gon cuerp c ̱hechon' lao ne'e.

16 Catə' to beṉə' chatə'əlene' xtoe' cuerp
c ̱hega'aque'enə' chsa'aquən tozə, can' nyoɉ de'en
gwna Diozən': “Beṉə' ca' c ̱hopə əsa'aque' tozə
cuerp.”

17 Pero chio'o ngodə'əcho txen len X̱ancho
Cristən' na' naquə yic̱hɉla'ažda'ochon' tozə len ḻe'.

18 De'e na'anə' bito co'o xtocho na' bito goncho
bitə'ətezəchlə de'e ca' zɉənac ca'. De'e mal ca' yez-
iquə'əchlə bitotec chso'onən contr cuerp c̱hechon',
pero šə co'o xtocho o šə goncho bichlə de'e yeḻə'
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zto' de'en nac ca', ḻega'aquən chso'onən contr cuerp
c ̱hechon'.

19 Spirit c ̱he Diozən' zon lo'o yic̱hɉla'aždao' to
tocho ca to beṉə' zo ḻo'o yo'o c ̱he'. Dioz nan'
bseḻe'e Spirit c ̱he'enə' zon ḻo'o la'ažda'ochon' par
chnabia'an chio'o. Caguə chio'o əṉacho naquən'
gonchon'.

20 X ̱ancho Cristən' gwdixɉue' xtoḻə'əchon' par
nic ̱h naccho xi'iṉ Dioz. De'e na'anə' cheyaḻə' gon-
cho len cuerp c ̱hechon' na' len yic̱hɉla'ažda'ochon'
ca si' Diozən' yeḻə' bala'aṉ.

7
Cho'e dižə' c̱he yeḻə' gošagna'anə'

1 Na' de'e ca' bzoɉle nada' ḻe'e cartən', de de'en
che'enda' ṉia' le'e. Šə no beṉə' byo bito chene'ene'
si'e no'olə gaque' xo'ole', güenṉə' chone'.

2 Pero na' de'e nxož co'o xtole, de'e na'anə'
naquəchən güen əgwšagna'ale par nic ̱h ca' to to
beṉə' byo so xo'ole' na' to to no'olə so be'en c ̱he'.

3Na' le'e beṉə' byo, yeyatə'əlen no'olə c ̱he c ̱hele.
Ḻe'egatezəczə ca' le'e no'olə yeyatə'əlen be'en c ̱he
c ̱hele.

4 Ca naquə no'olən' caguə ḻe' əṉe' nac gone' len
cuerp c ̱he'enə'. Ḻe'egatezə ca' beṉə' byon' ḻeczə
caguə ḻe'enə əṉe' nac gone' len cuerp c ̱he'enə'.
C ̱hopte'en cheyaḻə' yoso'ozenag c ̱he lɉuežɉga'aque'.

5Na' le'e beṉə' nšagna' bito əgwžonḻe yeyatə'əlen
be'en c̱hele o no'ol c ̱hele. Pero de'e gaquəczən' šə
yeḻə' goxia c ̱hec ̱hople cuezle to termgüeɉəparnic ̱h
sotezle gonḻe orasyon. Na' te termən' yeyatə'əlen



1 CORINTOS 7:6 xxii 1 CORINTOS 7:12

be'en c ̱hele o no'ol c ̱hele de'e yoblə par nic̱h Sa-
tanasən' cui gaquəco'oyeḻə'ən le'egonḻede'emalən'
laogüe de'e tant nan solen lɉuežɉle.

6 De'e quinga nia' c ̱hedə' de lsens par nic̱h to
to beṉə' byo si' xo'ole' na' to to no'olə si' be'en
c ̱he', pero bito ṉacho de que chon Diozən' mendad
goncho ca'.

7 Chebeida' žalə' yoguə'əle sole ca nada', cui no
xo'ola' zo. Pero na' nža' can' baben Diozən' par zo
to tocho na' nža' can' chene'ene' goncho.

8 Le'e cuiṉə' gwšagna'ale, chacda' naquəchən
güen yega'aṉle can' zoa' nada' na' cui əgwšagna'ale.
Na' le'e bagot be'en c ̱hele o no'ol c̱hele, chacda'
ḻeczə naquəchən güen cui yošagna'ale.

9 Pero na' le'e beṉə' byo šə ḻechguaḻe nan solenḻe
no'olən', na' ḻe'egatezə ca' le'e no'olə šə ḻechguaḻe nan
solenḻe beṉə' byo, mejor əgwšagna'ale par nic̱h ca'
bito ṉabia' yeḻə' chzelažə'ənə' le'e.

10Le'e no'olə le'e nšagna'ale, chona' mendad bito
yela'ale be'en c ̱hele. Na' bito gaquele de que
nadəza'an ənia' ca'. Naquən to de'e chon X̱ancho
Cristən' mendad cui goncho.

11 Na' šə no'olən' yele'e be'en c ̱he'enə', cheyaḻə'
yega'aṉe' sin cui yeque'e beṉə' yoblə o cheyaḻə'
yeyeɉe' žɉəyezolene' be'en c ̱he'enə' de'e yoblə.
Na' le'e beṉə' byo le'e nšagna'ale, bito yela'ale
xo'ollenə'.

12 Na' le'e beṉə' yeziquə'əchlə, əṉia' can' chona'
xbab cheyaḻə' gonḻe, ḻa'aṉə'əczə X ̱ancho Cristən'
bito bi gwne' c ̱he de'e ca'. Šə entr le'e zo to beṉə'
zo xo'ole' no'olə cuiṉə' gonḻilažə' Cristən', na' šə zo
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no'olən' ganpar soteze' yega'aṉlene'be'en c ̱he'enə',
bito cheyaḻə' yela'a beṉə' byon' ḻe'.

13Na' šə entr le'e zo to no'olə na' cuiṉə' gonḻilažə'
be'en c ̱he'enə' Cristən', šə be'en c ̱he'enə' zoe' gan
par yesə'ənite'e, bito cheyaḻə' yesyə'əle'e.

14 Bito naquən mal lao Diozən' par no'olən'
chonḻilažə' Cristən' solene' be'en c ̱he'enə'
ḻa'aṉə'əczə šə be'en c ̱he'enə' cuiṉə' gonḻilaže'e
Cristən'. Ḻeczə bito naquən mal lao Diozən'
par beṉə' byon' chonḻilažə' Cristən' solene'
no'ol c ̱he'enə' ḻa'aṉə'əczə no'olən' cuiṉə'
gonḻilaže'e Cristən'. Žalə' chgue'i Diozən'
yesə'əzolen lɉuežɉga'aque' ḻeczə gwgüe'i Diozən'
bi'i c ̱hega'aque'enə', pero Diozən' chaquene' c ̱he
xi'iṉga'aque'enə'.

15 Pero na' šə beṉə' byon' o no'olən' ben' cui
chonḻilažə' Cristən' bitoch chene'ene' solene' be'en
c ̱he' o no'ol c ̱he' ben' chonḻilažə' Cristən', bito
gwžonḻe yesyə'əla'aga'aque'. Bito chonən byen
yesyə'əga'aṉlen lɉuežɉga'aque' c ̱hedə' la' Diozən' ch-
ene'ene' socho binḻo len be'en c ̱hecho o no'ol
c ̱hecho.

16Le'eno'olə le'e chonḻilažə'əle Cristən', šə sotezle
len be'en c ̱hele be'en cuiṉə' gonḻilaže'e Cristən', de
repent guaquəlenḻene'par nic ̱h gonḻilaže'eCristən'.
Na' le'e beṉə' byo le'e chonḻilažə'əle Cristən',
šə sotezle len no'ol c ̱helen' ḻa'aṉə'əczə cuiṉə'
gonḻilaže'e Cristən', de repent guaquəlenḻene' par
nic ̱h gonḻilaže'ene'.

17Na' canaquəžinde'ennḻanḻecatə' gwleɉDiozən'
le'e par chonḻilažə'əle Cristən' guaquəczə gonchlen.
Na' šə banšagna'ale catə'ən gwleɉ Diozən' le'e par
chonḻilažə'əle Cristən', con ca'aczən' cheyaḻə' so
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cuezle, c ̱hedə' can' no'e X̱ancho Cristən' c ̱hele
gonḻe. Ḻeczə can' babena' mendad len beṉə'
ca' chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən'
gatə'ətezəchlə, ḻeczə can' chona' mendad len le'e.

18Šəbazole señyde'enne' sirconsisionṉə' catə'ən
gwleɉ Diozən' le'e par chonḻilažə'əle Cristən' bito
gonḻeparnic ̱hyenit señyən'. Na' šəbaḻle cuiṉə' sole
señyde'enne' sirconsisionṉə' catə'əngwleɉDiozən'
ḻe'e par chonḻilažə'əle Cristən', bito gonḻe byen par
solen.

19Bitonaquən tode'e žialao len chio'o šənsa'acho
señy de'en ne' sirconsisionṉə' o šə cui nsa'achon.
De'en naquə de'e žialao len chio'o, goncho con can'
non Diozən' mendad.

20 Con can' naccho yoguə'əcho catə'ən gwleɉ
Diozən' chio'o par chonḻilažə'əcho Cristən', šə
nsa'acho señy de'en ne' sirconsisionṉə' o šə cui
nsa'achon, ca'atezəczən' cheyaḻə' so cuezcho.

21 Šə nacle esclabo catə'ən gwleɉ Diozən' le'e par
chonḻilažə'əle Cristən', bito bi gaquele c ̱he de'enə'.
Pero na' šə guatə' latɉə c ̱hixɉwle nic̱h əchoɉle xni'a
x̱anḻen', ḻecẖixɉw nic̱h əchoɉle.

22 Na' ḻa'aṉə'əczə nacle esclabo catə' Diozən'
gwleɉe' le'e par chonḻilažə'əle X ̱ancho Cristən', na-
cle beṉə' zaque'e lao X̱anchon'. Na' ḻa'aṉə'əczə
cui naccho esclabo catə' Diozən' gwleɉe' chio'o par
chonḻilažə'əcho Cristən', pero ṉa'a ža Cristən' ba-
naque' X̱ancho. De'e nan' cheyaḻə' gwzenagcho
c ̱he'.

23 Cristən' gwdixɉue' xtoḻə'əchon' par nic ̱h
naccho xi'iṉ Dioz. De'e na'anə' cheyaḻə'
gwzenagəchcho c ̱he' cle ca gwzenagcho c̱he bi
de'en chesə'əna beṉə'.
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24 Beṉə' bišə', šə nacle esclabo catə'ən gwleɉ
Diozən' le'e par chonḻilažə'əle Cristən', bito bi
gaquele. Guaquə so cuezle ca' ṉa'a ngodə'əle
Diozən' txen.

25Bito bi mendad ben X ̱ancho Cristən' can' gon-
cho par len no'ol güego' ca'. Pero nada əṉia' le'e
can' chacda' cheyaḻə' goncho par len ḻega'aque'.
Na' laogüe de'en babeyašə' beži'ilažə' X̱anchon'
nada' na' chaclene' nada' par chona' complir can'
cheyaḻə' gona'anə', dižə' de'enga cho'anaquənde'e
zaque'e par əgwzenagle c ̱hei.

26 De'en chacda' nada', notə'ətezə beṉə' šə
nšagne'e catə'ən gwleɉ Diozən' ḻe' par chonḻilaže'e
Cristən', con can' cheyaḻə' so cueze', o šə bito
nšagne'e, ḻeczə can' chacda' naquən güen so cueze'.
Nia' ca' por ni c ̱he can' c ̱hi' saquə'əcho tyemp nga
zocho ṉa'a.

27Le'e nšagna'ale bito yela'ale xo'olle, na' le'e cui
no xo'olle zo, bito c ̱hilɉle xo'olle.

28 Pero na' notə'ətezle bito gaple doḻə' šə
əgwšagna'ale, na' ni le'e no'ol güego' bito gaple
doḻə' šə əgwšagna'ale. Pero de'en gac c ̱hele de'e
zan de'e c ̱hi' saquə'əle lao yežlyo ngan', ḻenṉə' cui
che'enda' gac c ̱hele ənia' ca'.

29Beṉə' bišə', che'enda'nia' le'edequebito socho
zan iz par goncho xšinDiozən'. De'e na'anə' šə nitə'
xo'olle, cheyaḻə' gwzenagle c ̱heDiozən' na' gonczle
xšine'enə' can' gonḻen žalə' cui no xo'olle zo.

30 Na' šə chegüine'echo por ni c ̱he bi de'en
chac c ̱hecho, cheyaḻə' soczcho goncho xšinDiozən'
caczə chon beṉə' cui bi bi chac c ̱hei. Na' šə de
de'en cheba chezaquə'əlažə'əcho, cheyaḻə' goncz-
cho xšin Diozən' can' goncho žalə' cui chac to de'e
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güen c ̱hecho de'en goncho xbab c ̱hei. Na' šə bag-
wxi'icho to de'e gwc̱hincho, bito cheyaḻə' gontec-
cho xbab c ̱hei sino cheyaḻə' gonczcho xšin Diozən'
can' goncho žalə' cui gwxi'ichon.

31 Ca naquə zocho yežlyo nga na' chc ̱hincho
bi de'e ca' de'en de yežlyo nga, bito cheyaḻə'
cue'echgua yic̱hɉcho c ̱he bi de'en deicho o bi
de'en chac c ̱hecho c ̱hedə' de'e te c ̱hei yežlyo nga
chle'icho ṉa'a.

32 Na' che'enda' bito bi cuec yic̱hɉle c ̱he de'en
chac yežlyo nga. Šə to beṉə' cui zo xo'ole', deczə
latɉə par gone' xbab c̱he xšin X ̱ancho Diozən' de'en
chone', na' deczə latɉə par güe'elaže'e gone' de'en
yebei X̱anchon'.

33 Pero šə to beṉə' zo xo'ole', chbe' yic̱hɉe' c ̱he
de'en chac yežlyo nga na' can' gone' par nic ̱h yebei
xo'olen'.

34 Na' ḻeczə nža' can' chac len no'olən' nšagna'
na' no'olən' cui nšagna'. No'olən' cui nšagna'
nḻatɉe' par cue' yic ̱hɉe' c ̱he de'en chene'e X̱ancho
Diozən' na' par gon cuine' lažə' ne'enə' nic̱h gone'
can' chene'e Diozən' len cuerp c ̱he'enə' na' len
yic̱hɉla'ažda'ogüe'enə'. Pero no'olən' zo be'en c ̱hei,
chbe' yic̱hɉe' c ̱he de'en chac yežlyo nga na' nac
gone' par yebei be'en c ̱he'enə'.

35 Bagwnia' le'e ca' par nic ̱h gaquəlenən le'e,
caguə de'e əgwžona' əgwšagna'alenə'. Con che'enda'
güe'elažə'əle par gonḻe de'e güen na' güe'elažə'əle
par gonḻe xšin X ̱anchon' sin cui bi bi gwžon gonḻen.

36Na' šə to beṉə' chaquene' bito chone' güen ca
de'en cui chšague' na' xi'iṉe' no'olən', na' šə no'olən'
bangole' na' chene'ene' əgwšagne'e, naquəczən
güen gwšag x̱e'enə' ne'e šə can' chazlaže'e gone'.
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Bito chone' de'emal šə əgwšague'na' xi'iṉe'no'olən'
len ben' chṉab ḻe' par gaque' xo'ole'.

37Pero šə tobeṉə' zoe' chaquene' chone' güen len
xi'iṉe' no'olən' de'en bito chene'ene' no si' ḻe', con
šə cui chene'e xi'iṉe'en əgwšagne'ena' šə chaquene'
cui de bichlə de'en chonən byen par əgwšagna'
xi'iṉe'enə', de lsens par gone' can' chazlaže'e na'
choncze' güen can' bagwc̱hoglaže'e gone'.

38 Na' ḻeczə chon ben' güen be'enə' chšague'
na' xi'iṉe' no'olən', pero güench chon be'enə' cui
chšague' na' xi'iṉe' no'olən'.

39 Na' ca naquə notə'ətezə no'olə ca' zɉənšagna',
cheyaḻə' yesə'ənite'e len be'en c ̱hega'aque' ca',
c ̱hedə' can' chon ḻein' mendad. Pero šə sa'atclə
be'en c ̱hega'aque' ca', guac yesyə'əque'e beṉə'
yoblə, con šə beṉə' chso'onḻilažə' X̱ancho Cristən'.

40 Pero chacda' nada' yesə'ənitə'əche' mbalaz
šə yesyə'əga'aṉe' sin cui no yesyə'əque'e cle ca
yesyə'əque'e beṉə' yoblə. Na' chacda' xbab c̱hian'
naquən tozə len xbab c ̱he Spirit c ̱he Diozən'.

8
Yeḻə' guao de'en choso'ožia beṉə' lao lgua'a

lsaquə'ən chse'eɉṉi'alaže'e
1 Baḻle nale bito cheyaḻə' gaocho yeḻə' guao

de'en choso'ožia beṉə' lao lgua'a lsaquə'ən
chse'eɉṉi'alaže'e, na' yebaḻle nale bito gonən mal
gaochon c ̱hedə' ṉezecho bito bi zɉəzaquə' lgua'a
lsaquə' ca'. Na' əchnia' le'e bito cheyaḻə' gon
cuincho xen laogüe de'en chaquecho ḻechguaḻe
ṉezecho to de'en ṉezecho, sino c̱heyaḻə' gaquecho
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c ̱he yeziquə'əchlə beṉə' chso'onḻilažə' Cristən' na'
gaquəlenga'acchone'.

2 Na' šə chaquecho ḻechguaḻe ṉezecho to de'en
ṉezecho, cheyaḻə' gacbe'icho de que bito bi bi de
de'en cheɉni'icho can' cheyaḻə' šeɉni'ichon.

3 Pero šə chaquecho c ̱he Diozən', chebeine'
chio'o.

4 Na' ca naquə gwṉable šə guac gaocho yeḻə'
guao de'en choso'ožia beṉə' lao lgua'a lsaquə'ən
chse'eɉṉi'alaže'enə', de'e ḻiczə can' nalenə', lgua'a
lsaquə' ca' caguə bi zɉəzaquə'ən. Diozən' naquə
X ̱ancho, na' ḻe'enə' cheyaḻə' šeɉṉi'alažə'əcho.

5 De'e zan de'e de yoban' na' yežlyon' de'en
chse'eɉṉi'alažə' beṉə' chəsə'əne' zɉənaquən
x̱anga'aque'.

6 Pero chio'o ṉezecho tozə X ̱acho Dioz nan' zo
na' tozə X̱ancho Jesocristən' par güe'ela'ocho na'
par güe'ega'acchone' yeḻə' bala'aṉ. Na' X ̱acho Dioz
na'anə' bene' par nic ̱h X̱ancho Jesocristən' bene'
yoguə'əḻoḻ beṉə' na' yoguə' bia chsa'aš, na' yoguə'
bichlə de'e zɉəde.

7 Baḻə beṉə' bišə'əcho bito chse'eɉni'ine' ca
de'en cheɉni'icho. Ṉe'e chsa'aquene' beṉə' zaquə'
lgua'a lsaquə' ca', na' de'e na'anə' chsa'aquene'
chso'one' de'e mal catə' chsa'ogüe' yeḻə' guao
de'en choso'ožia beṉə' lao lgua'a lsaquə'ən
chse'eɉṉi'alaže'e, c ̱hedə' cuiṉə' se'eɉni'išaogüe'ene'
de que bitobi zɉəzaquə' lgua'a lsaquə' ca'.

8 Bitobi zaquə' yeḻə' guaon' par nic ̱h Diozən'
yebeichene' chio'o. Diozən' chebeine' chio'o caguə
por ni c ̱he de'en chaocho bitə'ətezə yeḻə' guaon' len
caguə por ni c ̱he šə cui chaochon.
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9 Pero bito cheyaḻə' goncho par nic̱h beṉə'
lɉuežɉcho ca' yesə'əxope' so'one' de'e mal laogüe
de'en cuiṉə' se'eɉni'iša'ogüe'ene' de que bitobi
zɉəzaquə' lgua'a lsaquə' ca'.

10Le'e nacle beṉə' cheɉni'i, na' šə cue'ele na' ye'eɉ
gaole gan' chso'on beṉə' lṉi c ̱he lgua'a lsaquə',
de repent no beṉə' chso'onḻilažə' Jesocristən'
yesə'əle'ine' le'e na' ḻeczə se'enene' sa'ogüe'
de'en choso'ožia beṉə' lao lgua'a lsaquə'ən
chse'eɉṉi'alaže'e. Na' baḻe' əsa'aquene' de que
əsa'ape' doḻə' šə sa'ogüe'en c ̱hedə' ṉe'e chsa'aquene'
beṉə' zaque'e lgua'a lsaquə' ca'.

11Na' chio'obacheɉni'ichodequebitobi zɉəzaquə'
lgua'a lsaquə' ca', bito cheyaḻə' goncho bitə'ətezə
de'e gon par nic ̱h beṉə' bišə'əcho ca' cuich
so'onḻilaže'e Cristən' na' yesə'əbiayi'e. Cristən'
bnežɉw cuine' gwso'ot beṉə' ḻe' lenczə por ni c ̱he
beṉə' bišə'əcho ca' beṉə' ca' cuiṉə' se'eɉni'išaogüe'e
de que bito bi zɉəzaquə' lgua'a lsaquə' ca'.

12Contr beṉə' bišə'əcho can' choncho šə choncho
par nic̱h sa'ogüe' de'en choso'ožia beṉə' lao lgua'a
lsaquə'ən chse'eɉṉi'alaže'enə'. Na' catə' choncho
contr ḻega'aque', ḻeczə contr Crist nan' choncho, na'
chapcho doḻə' laogüe'enə'.

13 De'e na'anə' nia' šə por ni c ̱he belə' de'en
chaogua' gonən par nic ̱h beṉə' bišə'əcho ca'
yesə'əxope' so'one' de'e mal, cuatəch gaogua'an
par nic ̱h cui yesə'əxope' so'one' de'e malən'.

9
Pabən' be'e dižə' de que naque' doalɉe apostol

1 Ṉezele de que nada' naca' apostol, na' napa'
yeḻə' chnabia' par əṉia' naquən' gona'. Ṉezele
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de que bable'ida' X̱ancho Jeso'osən' na' de que
chonḻilažə'əlene' c ̱hedə' nada' be'elena' le'e dižə'
güen dižə' cobə c ̱he'enə'.

2 Ḻa'aṉə'əczə šə beṉə' ca' yeḻa' bito chse'eɉḻe'e de
que naca' apostol, pero le'e cheɉḻe'ele. Na' de'en
chonḻilažə'əle X̱anchon' ben' bseḻə' nada' chlo'ele
de que de'e ḻi naca' apostol c ̱he'enə'.

3De'e ngania' chzoa' rson lao beṉə' ca' chəsə'əne'
cui bseḻə' Diozən' nada' par naca' apostol.

4Nada' napa' yeḻə' chnabia' par ṉaba' gonḻenada'
mantener žalə' ye'enda' gonḻe ca'.

5 Deczə lsens par əgwšagna'a len no'olə
chonḻilažə' Cristən'. Na' žalə' gwšagna'a deczə lsens
par əc ̱hi'ane' con ga ša'a, can' chon Bedən' na'
apostol ca' yeḻa'na' beṉə' ca' zɉənaquə bišə' X̱ancho
Jesocristən'.

6 Zaquə'əczə Bernaben' na' nada' par cuich
gonto' žin len ṉi'a na'ato' nic̱h gonḻe neto' man-
tener žalə' ca', la' yeziquə'əchləbeṉə' ca' choso'osed
choso'olo'i xtižə' Diozən' bito chso'one' žin len
ṉi'ana'aga'aque'.

7Ca naquə soḻdad bito chyixɉue' c ̱he gast c ̱he'enə'
sino que nitə'əczə beṉə' chəsə'əyixɉw ḻen. Na'
notono gazə zan yag oban' šə cui gaogüe' frot
dao' c ̱hein' catə' yesə'əbian, na' nic no əgwye x̱oṉɉ
baquə' šə cui ye'eɉe' latə' ḻecẖ c ̱hebən'.

8Ca de'en nia' ca' bito naquən xbab c ̱he beṉacẖ,
sino ḻeczə can' na ḻei de'en bzoɉ de'e Moisezən'.

9Quinga bzoɉe' ḻe'e ḻein': “Bito əgwseyɉwle cho'a
go'oṉ ca' žlac choso'oleɉ choso'ošošɉəb trigon' par
chchoɉ xeinə'.” Caguə por ni c ̱he de'en chi' yic̱hɉ
Diozən' go'oṉ ca'azən' bene' mendad par bzoɉ de'e
Moisezən' ca'.
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10Chzeɉni'ine' chio'o de quenaquəczəngüen gon-
cho mantener beṉə' ca' chso'on xšin Diozən' entr
chio'o, na' ḻeczə de'e na'anə' nyoɉən de que ben'
chgua'aṉ go'oṉ na' ben' chonšao' trigw cheyaḻə'
yesə'əzi'e latə' güeɉə cwseš c ̱he de'en chso'one'.

11 Bac̱h goclento' le'e par nic ̱h cheɉni'ile xtižə'
Diozən' na' de'e na'anə' bito naquən mazəchlə
de'en cheyaḻə' gonḻe žalə' ṉabto' gonḻe neto' man-
tener.

12 Chonḻe mantener yeziquə'əchlə beṉə'
choso'osed choso'olo'ine' le'e na' neto'
zaquə'əchto' par gonḻe neto' mantener cle ca
ḻega'aque'.
Pero bito chṉabto' gonḻe neto' mantener. Chgo'o

chc ̱heɉlažə'əto' bitə'ətezəde'en chac c ̱heto' par nic ̱h
cui bi bi gwžon šanch chio'o chzenagcho c ̱he dižə'
güen dižə' cobə c ̱he Cristən'.

13 Ca'aczən' chac len beṉə' ca' chso'on men-
dad ḻo'o yo'odao' əblao c ̱he neto' beṉə' Izrael,
chsa'aque' mantener len de'en chəsə'ənežɉo beṉə'
Izrael ca' ḻega'aque'. Na' bx ̱oz ca' choso'ozey bia
yix ̱ə' par chso'elaogüe'e Diozən', chosyo'ocua'aṉe'
latə' güeɉə de'e chsa'ogüe' c ̱he bia ca' chso'ote'enə'.

14Na' ca'aczən' baben X ̱ancho Jesocristən' men-
dad de que beṉə' ca' choso'ozenag c̱he dižə' güen
dižə' cobə c ̱he'enə' cheyaḻə' so'one'mantener beṉə'
ca' chəsə'əyix ̱ɉui'en len ḻega'aque'.

15 Pero nada' ža, bitoṉə' ṉaba' gonḻe nada' man-
tener, na' caguə chzoɉa'de'e ngaṉa'aparnic ̱hgonḻe
ca'. Yebeichləda' gata' caguə ca ṉaba' gonḻe nada'
mantener, c ̱hedə' ḻechguaḻe chebeida' can' guac
əṉia' de que bito bi bi gan chona' de'en əchyix̱ɉui'a
dižə' güen dižə' cobə c ̱he Jesocristən' len le'e.
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16Bito gaquə əṉia'deque to goclenxenṉə' chona'
laogüe de'en chyix̱ɉue'ida' beṉə' dižə' güen dižə'
cobə c ̱he Jesocristən'. Diozən' gwleɉe' nada' par
chyix̱ɉui'an na' chonən byen gona' con can' ne'enə',
na' probchguazə nada' žalə' cui chzenaga' par
c ̱hix̱ɉui'a dižə' güen dižə' cobə c ̱he'enə'.

17 Žalə' chyix ̱ɉui'an por ni c ̱he de'en na xbab
c ̱hia'an gona' ca', ṉaba' gonḻe nada' mantener.
Pero bito əṉacho de que naquən xbab c ̱hia' gona'
ca'. Diozən' gwleɉe' nada' par əchyix̱ɉui'an na' de'e
na'anə' cheyaḻə' c ̱hix̱ɉui'an.

18 Na' cheba chezaquə'əlaža'a de'en cui chṉaba'
gonḻenada'mantener cade'en chyix̱ɉui'adižə' güen
dižə' cobə c ̱he Jesocristən' len le'e. Bitobi laxɉua'
chzi'a ca de'en chyix̱ɉui'an, ḻa'aṉə'əczə zaca'a par
gonḻe nada' mantener.

19Chzex ̱ɉwyic ̱hɉa' chon cuina' ca xmos yoguə'əḻoḻ
beṉə' par nic ̱h šanch beṉə' so'onḻilažə' Cristən',
ḻa'aṉə'əczə Diozən' none' nada' beṉə' gwnabia'.

20 Catə' zoa' len beṉə' Izrael ca' chona' con can'
chon neto' beṉə' Izrael na' ḻeczə chona' yoguə'
de'e ca' zɉənyoɉ ḻe'e ḻei de'en bzoɉ de'e Moisezən',
ḻa'aṉə'əczə ṉezda' bito chyažɉən gona' ca' par nic ̱h
yebei Diozən' nada'. Pero naogua' costombr ca'
par nic ̱h ca' ḻega'aque' yoso'ozenague' c̱hia' na'
so'onḻilaže'e Cristən'.

21Na' catə' zoa' len beṉə' cui zɉənombia' ḻei de'en
bzoɉ de'e Moisezən' bito naogua' costombr ca'
de'en chon ḻein' mendad ṉaoto', par nic ̱h ca' beṉə'
ca' cui zɉənombia' ḻei de'en bzoɉ de'e Moisezən'
yoso'ozenague' c ̱hia' na' so'onḻilaže'e Cristən'. Bito
ṉacho cui chzenaga' c ̱he ḻei c ̱he Diozən', c ̱hedə' la'
zoa' chzenaga' c ̱he Cristən'.
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22 Catə' zoa' len beṉə' cuiṉə' se'eɉni'išaogüe'ene'
can' chene'e Diozən' goncho, bito chona' de'e
sa'aquene' zɉənaquən de'e mal goncho ḻa'aṉə'əczə
ṉezda' bito zɉənaquən mal. Chi' yic̱hɉa' naclə gona'
par nic ̱h yoso'ozenague' c ̱hia' na' so'onḻilažə'əche'
Cristən'. Chona' xte gan' zelao chzaquə'əda' par
chaquəlena' yoguə'əḻoḻ beṉə' par nic ̱h ca' šə baḻe'
so'onḻilaže'e Cristən'.

23 Yoguə'əḻoḻ de'en chona', chona'an par nic ̱h
se'eɉḻe' beṉə' dižə' güen dižə' cobə c ̱he Cristən',
c ̱hedə' la' che'enda' šancho na' txen sochombalaz.

24 Ṉezecho catə' beṉə' chso'one' carrer yogue'e
chsa'acdoe' par nic̱h chatə'əbia' noe' chon gan, na'
tozə ben' chon gan chzi'e premio. Pero na' chio'o,
to tocho cheyaḻə' güe'elažə'əcho goncho cayaṉə'ən
chene'e Diozən' par nic ̱h ca' gaquə gone' ca so to
tochombalaz catə'ən yežincho gan' zoe'enə'.

25Beṉə' deportist ca' chəsə'əgo'o chəsə'əc ̱heɉlaže'e
cui chso'one' con can' na cuerp c ̱hega'aque'enə'
par nic̱h chsa'aquəche' beṉə' gual. Chso'one' ca'
c ̱hedə' chse'enene' so'one' competir na' yesə'əzi'e
to premio, ḻa'aṉə'əczə naquən to premio de'e te
c ̱hei. Na' chio'o bito cheyaḻə' güe'echo latɉə ṉabia'
la'ažda'omalchon' chio'o par nic̱h Diozən' gone' ca
socho mbalaz catə' yežincho gan' zoe'enə'. Na' pre-
mio de'en goṉ Diozən' chio'o caguə de'e te c ̱hein'.

26 Ca naquə beṉə' deportist ca', ḻa'aṉə'əczə šə
chsa'acdoe', bito so'one' gan šə cui zɉəṉezene' ga
zelao yesə'əžine'. Na' šə beṉə' chso'one' bocsear,
cheyaḻə' yesə'əṉezene' nac yoso'oc̱hitɉe' ponetən'
par nic̱h so'one' gan. Na' nada' gwxaquə'əlebəda'
ca to deportist beṉə' chacchgua laogüe de'en
chona' do yic̱hɉ do laža'a yoguə'əḻoḻ can' na Diozən'.
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27 Na' bito chzenaga' c ̱he la'ažda'omala'an
bitə'ətezə de'e mal de'en nan gona' len cuerp
c ̱hia'anə'. Žalə' chzenaga' c ̱he la'ažda'omala'an bito
yebei Diozən' nada' ḻa'aṉə'əczə bagwdix ̱ɉui'a dižə'
güen dižə' cobə c ̱he Jesocristən' len beṉə' yoblə.

10
Bito cheyaḻə' goncho txen len beṉə' ca'

chse'eɉṉi'alažə' lgua'a lsaquə'
1 Beṉə' bišə', che'enda' əṉezele de que Diozən'

gwzoe' len yoguə'əḻoḻ de'e x̱axtao' neto' beṉə'
Izrael, beṉə' ca' besyə'əchoɉ Egipton'. Yogue'e
ɉəsə'ənaogüe beɉon' gan' yo'o Diozən' na' yogue'e
gosə'ədie' Nisdao' Exṉan' lao goquən c ̱hoplə par
bla' yo biž.

2 Na' yoguə'əḻoḻe' gwsa'aque' txen len de'e
Moisezən' ca de'en gwc ̱he'e ḻega'aque' gosə'ədie'
nisda'onə' na' gatə'ətezəchlə ɉa'aque' bedote gwzo
Diozən' len ḻega'aque' ḻo'o beɉon'.

3Na' yoguə'əḻoḻ de'e x̱axta'oto' ca' gwsa'ogüe' tozə
cḻas yeḻə' guao de'en bnežɉw Diozən' ḻega'aque'.

4 Na' yogue'e tozə nis de'en bnežɉw Diozən'
ḻega'aque' gwse'eɉe'. Na' Cristən' gwxaquə'əlebene'
ca yeɉən' gan' bchoɉ nisən' de'en gwse'eɉe', c ̱hedə'
Cristən' gwdalene' beṉə' ca' na' goclene' ḻega'aque'.

5 Na' ḻa'aṉə'əczə Diozən' bene' güen len yogue'e
con to c̱hopgue' gwso'one' can' chazlažə' Diozən',
na' de'e na'anə' Diozən' bene' par nic ̱h gosə'əbiayi'
beṉə' ca' yeḻa' latɉə dašən'.

6 Beṉə' ca' gosə'əzelaže'e gatə' bi de'e gatə'
c ̱hega'aque' de'en cui gone'e Diozən' gwnežɉue'
ḻega'aque'. Na' de'en goc c ̱hega'aque' chzeɉni'in
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chio'o de que bito cheyaḻə' selažə'əcho goncho bi
de'en naquə de'e mal.

7 Bito cheyaḻə' šeɉṉi'alažə'əcho lgua'a lsaquə'
nic bitə'ətezəchlə de'en chse'eɉṉi'alažə' beṉə' ca'
cui zɉənombia' Diozən'. Zan beṉə' Izrael ca'
gwse'eɉṉi'alaže'e lgua'a lsaquə' na' nyoɉ Xtižə'
Diozən' cho'en dižə' can' gwso'one' lao lgua'a
lsaquə' go'oṉ dao' bian' gwse'eɉṉi'alaže'e, nan:
“Gosə'əbi'e gwse'eɉ gwsa'ogüe' na' gosə'ənite'e
gwso'one' ḻegr.”

8Na' ḻeczə ca' bito cheyaḻə' co'o xtocho o goncho
bichlə de'e yeḻə' zto' de'en nac ca'. To ža zan
beṉə' Izrael ca' boso'oža' xtoga'aque', na' lao ža na'
gwsa'at šoṉechoamilga'aque'.

9 Bito cheyaḻə' goncho X̱ancho Diozən' prueb šə
ḻeine' can' ne'enə'. Zan beṉə' Izrael ca' gwso'onene'
prueb šə ḻeine' can' ne'enə', na' Diozən' bseḻe'e beḻ
əznia gwsa'ob ḻega'aque' na' zane' gwsa'at.

10 Zan beṉə' Izrael ca' besə'əže'eše'e len Diozən'.
De'e na'anə' Diozən' bseḻe'e to angl bete' ḻega'aque'.
Na' chio'o ža bito cheyaḻə' əže'ešə'əcho len Diozən'.

11 Yoguə' de'e ca' goc c ̱hega'aque' zɉənyoɉən par
chəsə'əzeɉni'in naquən' cheyaḻə' gon chio'o zocho
tyemp nga babidə X̱ancho Jesocristən'.

12 De'e na'anə' notə'ətezcho šə chaquecho zo-
cho chonḻilažə'əcho Jesocristən', cheyaḻə' gapcho
cuidad par nic̱h cui goncho de'e malən'.

13Bitə'ətezəde'emal de'en chgo'oyeḻə' gwxiye'en
chio'o goncho, bito ṉacho zdebəchlə chac c ̱hecho
cle ca c ̱he notə'ətezəchlə beṉə'. Na' Diozən' zocze'
chaclene' chio'o can' ne'enə'. Choṉe' chio'o fuers
balor par nic ̱h cui gwzenagcho c ̱he gwxiye'enə',
na' chzeɉni'ine' chio'o naquən' goncho par nic ̱h



1 CORINTOS 10:14 xxxvi 1 CORINTOS 10:19

soicho cui goncho de'e malən'.
14 De'e na'anə' xi'iṉdaogua'a, bito gonḻe txen len

beṉə' ca' chse'eɉṉi'alažə' lgua'a lsaquə'.
15 Bacheɉni'ile. De'e na'anə' ḻegon xbab c ̱he de'e

quinga chzeɉni'ida' le'e par nic ̱h əṉezele de que
choṉa' le'e to consejw güen.

16 Na' ca naquə de'en che'eɉ chaocho par
chɉəyeza'alažə'əcho bi zeɉen par chio'o de'en
gwso'ote' Cristən', yeḻə' chox̱cwlen c ̱he Dioz
nan' cho'echo catə'ən che'eɉ chaochon. Na'
ca de'en che'eɉ chaochon' zeɉen de que chio'o
chonḻilažə'əcho Cristən' naccho tozə, c ̱hedə' Crist
na'anə' bnežɉw cuine' gwso'ote'ene' na' blalɉ
xc̱hene'enə' par gwdixɉue' xtoḻə'əchon'.

17Tozə yetxtilən' chzoxɉcho na' yoguə'əcho chao-
cho latə' güeɉən par chɉəyeza'alažə'əcho bi zeɉen
de'en gwso'ote' Cristən'. Ḻa'aṉə'əczə naccho beṉə'
zan, de'en chao yoguə'əcho tozə yetxtilən' chlo'en
de que yoguə' chio'o chonḻilažə'əcho Cristən' nac-
cho ca tozə famiḻy laogüe de'en ngodə'əcho txen
len ḻe'.

18Na' ḻegon xbab c ̱hede'e nga. Beṉə' Izrael gwlaž
c ̱hia' ca' catə' chso'ela'ogüe'e Diozən' chso'ote' bia
yix ̱ə' to lao mes de'en naquə par Diozən'. Na'
baḻtezə beṉə' chsa'ogüe' xpelə' bian' chso'ote' lao
mesən' naquəga'aque' txen chso'elaogüe'eDiozən'.

19 Na' ca'aczən' naquən len chio'o, šə gao-
cho yeḻə' guao de'en choso'ožia beṉə' lao lgua'a
lsaquə'ən chse'eɉṉi'alaže'enə', so'one' xbab de que
zocho lez gaquəlen lgua'a lsaquə' ca' chio'onə'.
Bito əṉacho de que lgua'a lsaquə' ca' zɉəzaquə'ən
par əsa'aclenən beṉə', na' nic bi zaquə' ca de'en
chɉəsə'əžie' yeḻə' guaon' laoga'aquen'.
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20 Che'enda' əṉezele de que beṉə' ca' cui
zɉənombia' Diozən' catə' chɉəsə'əžie'yeḻə' guaon' lao
lgua'a lsaquə'ən chse'eɉṉi'alaže'enə', caguə par Dioz
na'anə' chɉəsə'əžie'en, sino par de'e x̱io' ca'anə'. Na'
bito che'enda' gonḻenḻe de'e x̱io' ca' txen.

21Bito cheyaḻə' ye'eɉ gaochode'enche'eɉ chaocho
par chɉəyeza'alažə'əcho bi zeɉen par chio'o de'en
gwso'ot beṉə' X̱ancho Cristən' šə ḻeczə ye'eɉ gaocho
de'en chɉəsə'əžia beṉə' par de'e x̱io' ca'.

22 Contr Dioz nan' choncho šə che'eɉ chaocho
de'en chɉəsə'əžia beṉə' par de'e x̱io' ca', na' šə
che'eɉ chaochon choncho ca chža'a Diozən' chio'o.
Na' bito əṉacho naquəchcho beṉə' gualəch cle ca
Diozən' par nic̱h cui bi gac c ̱hecho šə goncho contr
ḻe'.

Bito goncho de'en naquəmal par lɉuežɉcho
23Na' ḻa'aṉə'əczə chəsə'əne': “De lsenspargoncho

bitə'ətezə”, cheyaḻə' žɉəsa'alažə'əcho de que caguə
yoguə' de'en gonchon' naquən güen par chio'o. Na'
ḻa'aṉə'əczə šə chaquecho deczə lsens par goncho
bitə'ətezə, caguə yoguə'ənṉə' gaquəlenən chio'o.

24Ni tocho bito cheyaḻə' goncho bitə'ətezə de'en
goncho šə naquən mal par lɉuežɉcho, ḻa'aṉə'əczə
chaquecho naquən to de'e güen par chio'o.

25 Bitə'ətezə belə' de'en chso'ote'e ya'anə'
ḻegaon sin cui əṉable šə boso'ožie'en lao lgua'a
lsaquə'ən chse'eɉṉi'alaže'e. Nia' ca' par nic ̱h cui
gaquəžeɉlažə'əle šə naple doḻə' por ni c ̱he de'en
gaolen.

26 Ṉezecho de que guac si'icho bitə'ətezə belə'
de'en chso'ote'e ya'anə', c ̱hedə' Xtižə' Diozən'
nyoɉən nan: “C̱he X̱ancho Diozən' yežlyo nga,
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beṉacẖən', bia yix ̱ə' na' yoguə' de'e zɉəde lao
yežlyon'.”

27Na' catə' beṉə' cui chso'onḻilažə' Cristən' so'one'
chio'o combid ližga'aque'enə' par əxɉtaocho, šə šeɉcho
con gaotezcho bitə'ətezə de'en so'one' gaocho.
Bito əṉabga'aquechone' šə boso'ožie'en lao lgua'a
lsaquə'ən chse'eɉṉi'alaže'enə'. Diozən' bito ch-
ene'ene' gaquəžeɉlažə'əcho šə napcho doḻə' por ni
c ̱he šə bi de'en gaocho.

28Na' šə no ye' chio'o de que baboso'ožie' belə'ən
to lao lgua'a lsaquə'ən chse'eɉṉi'alaže'e, bito gao-
chon šə ca' par nic ̱h be'en ye' chio'o ca' cui gone'
xbab de que lenczchon' cheɉṉi'alažə'əcho lgua'a
lsaquə' ca' na' par nic ̱h cui gone' xbab de que
napcho doḻə' šə gaochon.

29 Bito əṉacho de que naquən de'e mal gao-
chon, pero par nic̱h ben' gwna chio'o de que ba-
boso'ožie'en lao lgua'a lsaquə'ən cui gaquene' de
que choncho de'e mal, de'e na'anə' cui gaochon.
De repent chonḻe xbab bixc̱hen' cheyaḻə'

cueɉyicẖɉcho cui goncho bitə'ətezə de'en goncho
šə por ni c ̱he de'en gonchon' əsa'aque beṉə'
lɉuežɉchon' de que napcho doḻə'.

30 Na' de repent chonḻe xbab bixc̱hen' əṉa
lɉuežɉchon' choncho de'e mal chaocho to yeḻə' guao
šə cho'echo yeḻə' chox ̱cwlen c ̱he Diozən' por ḻen.

31 Quinga naquən, bitə'ətezə de'en goncho
cheyaḻə' gonchon ca gaquəlenən beṉə' yoblə par
nic ̱h əso'elaogüe'e Diozən', na' bito ye'eɉ gaocho
de'en gonən par nic ̱h beṉə' yoblə cui əso'elaogüe'e
Diozən'.

32 Na' bito goncho par nic̱h notə'ətezə beṉə'
yesə'əxope' so'one' de'e malən', ḻa'aṉə'əczə šə beṉə'
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Izrael, o šə beṉə' cui zɉənaquə beṉə' Izrael, na'
ḻa'aṉə'əczə naque' lɉuežɉ chio'o bagwleɉ Diozən'
par chdopə chžagcho cho'ela'ocho Cristən' o šə cui
naque'.

33 Ca'aczə nada' ža, bitə'ətezə de'en chona'
əchyilɉəlaža'a naclən' chona'an par nic ̱h
gaquəlenən beṉə' yoblə. Choncha' xbab c ̱he de'en
gaquəlen beṉə' yeziquə'əchlə cle ca chona' xbab
c ̱he de'en gaquəlen nada', c̱hedə' che'enda' beṉə'
zan yesyə'əchoɉ xni'a de'e malən'.

11
1 Nada' ža chchoɉyicẖɉa' de'en che'enda' gona'

par nic̱h chona' de'en naquə güen par beṉə' yez-
iquə'əchlə. Na' ḻegonšga ca' c ̱hedə' nada' chona' can'
ben Cristən'.

Can' cheyaḻə' so'on no'ol ca' lao coltən'
2 Ḻechguaḻe chebeida' de que chonḻe xbab c ̱hia'

yoguə' las na' de que chɉsa'alažə'əle de'en bsed
blo'ida' le'e. Güenchguan' chonḻe chzenagle c ̱he
de'e ca' bsed blo'ida' le'e.

3 Na' che'enda' əṉezele de que notə'ətezə beṉə'
byo cheyaḻə' əgwzex ̱ɉw yic̱hɉe' par nic ̱h Cristən'
ṉabi'ene'. Na' no'ol ca' cheyaḻə' yesə'əzex̱ɉw
yic̱hɉga'aque' par nic̱h be'en c ̱hega'aque' ca'
yesə'ənabi'e ḻega'aque', can' chon Cristən' chzex ̱ɉw
yic̱hɉe' par nic ̱h Diozən' chnabi'ene'.

4 Le'e beṉə' byo catə' gonḻe orasyon na' catə'
c ̱hix̱ɉue'ele bi de'en bagwna Diozən' le'e, bito gwzo
xḻapə'əlen'. La' šənzotezlennaquən to yeḻə' zto' par
le'e na' zeɉen de que beṉacẖən' chnabi'e le'e, caguə
Crist na'azən'.
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5 Na' le'e no'olə catə' gonḻe orasyon o catə'
c ̱hix̱ɉue'ele bi de'en bagwna Diozən' le'e, ḻe'e
gwcuašə' yic̱hɉle can' chonczle batə'ətezə chchoɉle
nic ̱hnacbia' de que beṉə' byo ca' chəsə'ənabi'e le'e.
Yoguə'əchoṉezechonaquən toyeḻə' zto' c ̱heno'olən'
catə'ən nšib yic̱hɉe'en pelon, na' ca'aczə naquən len
le'e no'olə šə cui chcuašə' yic̱hɉlen' catə'ən chonḻe
orasyon o catə'ən chyix̱ɉue'ele bi de'en bagwna
Diozən' le'e.

6 Na' šə cui chonḻe can' naquə costombr c ̱hele
de'en chcuašə' yic ̱hɉlen' batə'ətezə chchoɉle, yeɉni'a
əgwšib yic̱hɉlen'. Na' šə chaquele zto' par əgwšiblen,
mejor əgwcuašə'əczlen can' chso'on no'ol ca' yeḻa'.

7 Na' ca naquə le'e beṉə' byo, bito cheyaḻə'
əgwcuašə' yic̱hɉlen' catə' gonḻe orasyon na' catə'
c ̱hix̱ɉue'ele bi de'en bagwna Diozən' le'e, c ̱hedə'
Diozən' bene' le'e parnic ̱hnaple yeḻə' chnabia' can'
napə ḻe'enə' na' par əgwlo'ele ca güenṉə' chone'enə'.
Na' le'e no'olə, Diozən' bene' le'e par əgwlo'ele ca
güenṉə' chso'on be'en c ̱helen'.

8 Diozən' bito bene' beṉə' byon' len costiy c ̱he
no'olən' sino que gwleɉe' costiy c ̱he beṉə' nechən'
par bene'en no'olən'.

9 Na' Diozən' bito bene' beṉə' byon' par
gaquəlene' no'olən' sino que bene' no'olən' par
gaquəlene' beṉə' byon'.

10 De'e na'anə' no'ol ca' cheyaḻə' yesə'əlo'e de
que chəsə'ənabia' beṉə' byo ca' ḻega'aque'. Cheyaḻə'
so'one' ca' c ̱hedə' angl ca' chəsə'əgüie'naquən' chon
chio'o beṉacẖ.

11 Pero ngodə'əczcho txen len X̱ancho
Jesocristən' ḻa'aṉə'əczə šə naccho beṉə' byo o šə
naccho no'olə, na' de'e na'anə' bito cheyaḻə' so'on
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no'olə ca' xbab de que bito chəsə'əyažɉene' beṉə'
byo na' nic neto' beṉə' byo gonto' xbab de que bito
chyažɉeto' no'olə.

12Naquən de'e ḻi can' ben Diozən' gwleɉe' costiy
c ̱he beṉə' byo nechən' par bene'en no'olə nechən',
na' ṉezecho yoguə'əte beṉə' byo gwxan no'olə
ḻega'aque'. Na' Dioz na'anə' bene' beṉacẖ, bene' bia
ca' chsa'aš, na' bene' bitə'ətezəchlə de'e zɉəde.

13 Ḻegon xbab c ̱hele na' gacbe'ile de que caguə
de'e šo'olažə'əcho šənono'olə gone' orasyon sin cui
əgwcuašə' yic ̱hɉe'enə', c ̱hedə' can' naquə costombr
c ̱hechon'.

14 Na' ḻeczə ṉezecho bito c ̱hazlažə'əcho šə beṉə'
byon' cui əgwšib yic ̱hɉe'enə', con güe'e latɉə ətoṉən.
Naquən to yeḻə' zto' c ̱he' šə gone' ca'.

15 Pero na' no'olən' xochechgua yišə' yic ̱hɉe'en
šə žian de'e toṉə. Diozən' none' par nic̱h yišə'
yic̱hɉ no'ol ca' chaquən de'e toṉə par chcuašə'ən
yic̱hɉga'aque'enə'.

16 Na' šə nole bito chazlažə'əle de'e quinga
babzoɉa' na' šə chaquele əgwšašle c ̱hei, əṉia'
le'e clar de que neto' apostol bito cho'eto' latɉə
so'on no'ol ca' orasyon lao ndopə nžagcho sin cui
yoso'ocuašə' yic ̱hɉga'aque'enə', na' nic chsoe' beṉə'
lɉuežɉto' ca' latɉə so'one' ca' gatə'ətezəchlə ža' beṉə'
bagwleɉ Diozən' par chəsə'ədopə chəsə'əžague'
chso'elaogüe'e Cristən'.

Catə'ən gwse'eɉ gwsa'ogüe' txen bito
ɉəsyə'əza'alaže'e can' bnežɉw cuin X̱ancho Jesocristən'
por ni c̱hega'aque'

17Ḻeczə de de'e yoblə de'en əṉia' le'e na' ca naquə
ḻenṉə' bito gaquə əṉia' de que chonḻe güen. De'en
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chonḻe lao chdopə chžagle txen par cho'ela'ole
Cristən' chonənmal len le'e lgua'a de'e gaquəlenən
le'e.

18 Enia' ca' c ̱hedə' babenda' dižə' de que catə'
chdopə chžagle par cho'ela'ole Cristən' bito chonḻe
txen len beṉə' lɉuežɉle. Na' de repent dižə' de'en
babenda' naquən de'e ḻi.

19 De'e ḻi ṉitə' baḻə beṉə' entr le'e cui chso'one'
txen len yoguə'əle. Na' de'en cui chso'one' txen
chloe'en non' chonḻilažə' Cristən' do yic̱hɉ do laže'e
na' non' cui.

20Na' catə' chežagle par chaole txen, bito chonḻe
ca žɉəyeza'alažə'əle de'en bnežɉw cuin X̱ancho
Jesocristən' por ni c ̱hecho catə'ən gwso'ote'ene',
ḻa'aṉə'əczə chedopə chežaglepar žɉəyeza'alažə'əlen.

21 To tole che'eɉ chaole de'en nox ̱ə'əle sin cui
chbezə lɉuežɉle ca'. Bito chonḻen tozə par nic ̱h
yoguə'əle gaolen. De'e na'anə' baḻle ṉe'e chdonḻe
catə' chedaole na' yebaḻle chzožele de'e tant che'eɉ
chaox ̱atle.

22 Nca'alə xṉeze yega'aṉ ližle ye'eɉ gaole cle ca
ye'eɉ gaole lao beṉə' cui de c ̱hega'aque' šə cui
əgwnežɉwle c ̱hega'aque'. Chonga'aquele lɉuežɉle ca
beṉə' cui bi zɉəzaquə', ḻa'aṉə'əczə txen len chio'o
bagwleɉ Diozən' ḻega'aque' par chso'elaogüe'e Je-
socristən': Chonḻe ca chsa'aquene' toləde'en cui de
c ̱hega'aque'. Bito gonḻe xbab əṉia' de que güenṉə'
chonḻe de'en chonḻe ca'.

Che'eɉ chaocho par chɉəyeza'alažə'əcho de'en
bnežɉw cuin X̱ancho Jesocristən' por ni c ̱hecho

23 X ̱ancho Jeso'osən' bene' par nic̱h ṉezda' can'
chene'ene' goncho par žɉəyeza'alažə'əcho de'en
bnežɉw cuine' por ni c̱hecho catə'ən gwso'ote'ene'.



1 CORINTOS 11:24 xliii 1 CORINTOS 11:27

Na' babzeɉni'ida' le'e de que že'enə' catə'ən Jodən'
bdie' X̱ancho Jeso'osən' lao na' beṉə' mal ca',
X ̱ancho na'anə' bex ̱e'e to yetxtilən'.

24 Na' lao nox̱e'en be'e yeḻə' chox ̱cwlen c ̱he
Diozən'. Nach bzoxɉe'en, na' gwne': “Ḻegao yetxtil
nga. Ḻenṉə' naquən cuerp c ̱hia' de'en əgwnežɉua'
por ni c ̱hele. Quinga gonḻe par žɉəyeza'alažə'əle ca
de'en gwnežɉua'an.”

25 Beyož gwsa'ogüe' yetxtilən' bex̱e'e to tas nis
oban' na' ḻeczə be'e yeḻə' chox ̱cwlen c̱he Diozən'.
Na' gože' beṉə' ca': “De'en yožə ḻo'o tas nga zeɉen
de que Diozən' solao gone' de'e cobə de'en none'
lyebe gone' par gaquəlene' le'e. Na' gone'en c ̱hedə'
so'ote' nada' na' lalɉə xc̱hena'anə' por ni c ̱hele. Na'
batə'ətezə ye'eɉlen can' ye'eɉlen ṉa'a, ḻe'e yosa'alažə'
ca de'e gwnežɉo cuina' por ni c ̱hele.”

26Na' nada' Pab cheznia' le'e, yoguə' las catə'ən
gaocho yetxtilən' na' catə'ən ye'eɉcho nis oban'
de'en che'eɉ chaocho par chɉəyeza'alažə'əcho
ca de'en bnežɉw cuin X̱ancho Jesocristən' por
ni c ̱hecho, choncho ca yesə'əṉeze beṉə' de que
gwdixɉue' xtoḻə'əchon' catə'ən gwso'ote'ene'. Na'
can' gonchcho xte catə'ən yide' de'e yoblə.

Can' cheyaḻə' goncho catə' che'eɉ chaocho par
chɉəyeza'alažə'əcho de'en bnežɉw cuin X̱ancho Je-
socristən' por ni c̱hecho

27 De'e na'anə' šə bito güe'ela'ocho X̱ancho
Jesocristən' do yic̱hɉ do lažə'əcho bito naquən
güen ye'eɉ gaocho de'en che'eɉ chaocho par
chɉəyeza'alažə'əcho ca de'en bnežɉw cuin X̱ancho
Jesocristən' por ni c ̱hecho. Na' ḻeczə bito naquən
güenye'eɉ gaochoncatə' cui zochobinḻo lenDiozən'
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o len lɉuežɉcho. Gapcho doḻə' šə ye'eɉ gaochon
ca', c̱hedə' goncho ca cui bi zaquə' de'en bnežɉw
cuin X ̱ancho Jesocristən' blalɉ xc̱hene'enə' por ni
c ̱hecho.

28Catə'ənche'eɉ chaochopar chɉəyeza'alažə'əcho
ca de'en bnežɉw cuin X̱ancho Jesocristən' por ni
c ̱hecho, to tocho cheyaḻə' gonyaṉə'əcho xbab šə
zochobinḻo lenDiozən'na' len lɉuežɉcho ca' parnic ̱h
ye'eɉ gaocho de'en de ye'eɉ gaocho.

29Na' šə che'eɉ chaochon sin cui goncho xbab ca
de'en bnežɉw cuin X̱anchon' por ni c ̱hecho Diozən'
goṉe' chio'o castigw.

30Na' de'en che'eɉ chaolen sin cui chonḻe xbab bi
zeɉen, de'en na'anə' baḻə beṉə' lɉuežɉlen' bagwsa'at
na' zanḻe chacšene.

31Perona' šəgonyaṉə'əchoxbabnaquən' goncho
par nic̱h socho binḻo len Diozən' na' len lɉuežɉcho,
nachən' bito goṉ Diozən' chio'o castigw por ni c ̱he
can' che'eɉ chaochon'.

32 Catə' napcho doḻə' na' che'eɉ chaochon,
X ̱ancho Diozən' choṉe' chio'o castigw par nic ̱h
cheyacbe'ichodequede'emalən' choncho. Chone'
ca' par nic ̱h cui si'icho castigw zeɉḻicaṉe can' gac
c ̱he beṉə' ca' cui chso'elao' ḻe'.

33De'e na'anə' beṉə' bišə', catə' ədopə əžagle txen
par ye'eɉ gaole, ḻecuezə lɉuežɉle ca' par nic ̱h ye'eɉ gao
yoguə'əle txen.

34 Šə de'en chbiḻ chdonḻe na'azə, nca'alə xṉeze
yega'aṉ ližle ye'eɉ gaole, caguə ca goṉ Diozən' le'e
castigw can' chonḻe catə'ən chdopə chžagle. Na'
ṉe'e deczə de'en che'enda' gwzeɉni'ida' le'e naquən'
gonḻe, pero catə' yida' de'e yoblə gan' zolenə'
cana'ach əgwzeɉni'ida' le'e c ̱he de'e ca'.
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12
Spirit c̱heDiozən' chaclenən to tocho par goncho

bi de'en chene'en goncho
1 Beṉə' bišə', de de'en che'enda' əṉezele c ̱he

de'en chon Spirit c ̱he Diozən' chaclenən chio'o
chonḻilažə'əcho Jesocristən'.

2 Ṉezele catə'ən cuiṉə' gombi'ale Diozən'
banxoayagle par cheɉṉi'alažə'əle lgua'a lsaquə'
ca' con can' bzeɉni'i beṉə' le'e, ḻa'aṉə'əczə lgua'a
lsaquə' ca' bito zɉənye'en biš xṉe.

3 Pero ṉa'a ža, che'enda' əṉezele de que Spirit
c ̱he Diozən' bito chonən par nic ̱h no əṉa de que
Jeso'osən' naque' beṉə' maldit. Na' notono no əṉa
de que Jeso'osən' naque' X̱ane' šə cui chon Spirit
c ̱he Diozən' par əṉe' ca'.

4 Tozə Spirit c ̱he Diozən' zon na' nža' nža' can'
chaclenən to tocho par goncho bi de'en goncho na'
par əṉezecho bi de'en ṉezecho.

5 Tozə X̱ancho Jesocristən' cho'ela'ocho
ḻa'aṉə'əczə nža' nža' can' chac gon to tocho
xšine'enə'.

6Ḻeczə tozə Dioz nan' zo ḻa'aṉə'əczə nža' nža' can'
chone' len to tocho par nic ̱h choncho xšine'enə'.

7Na' Spirit c ̱he Diozən' zon len to tocho par nic ̱h
ca' chac choncho de'en chaclenən lɉuežɉcho.

8 Spirit c ̱he Diozən' chonən par nic̱h baḻcho
cho'echo dižə' c ̱he Diozən' de'en naquən ḻechguaḻe
dižə' sin', na' ḻeczə Spirit na'anə' chaclenən
yebaḻcho par cheɉni'icho c ̱he Diozən' na' par
cho'echo xtiže'enə'.

9 Na' Spirit na'anə' chonən ca baḻcho
chonḻilažə'əchguacho Diozən' par nic ̱h chac
bitə'ətezə de'en chṉabechone' gaquə. Na' ḻeczə Spirit
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na'anə' chonən par nic ̱h baḻcho chac choncho ca
chəsyə'əyaque beṉə' chsa'acšene.

10Na' Spiritən' chonən par nic ̱h baḻcho choncho
miḻagr, na' baḻcho chyix ̱ɉue'echo bi de'en bagwna
Diozən' chio'o. Na' ḻeczə Spirit nan' chaclenən
yebaḻcho par nic̱h chṉezecho c ̱he bitə'ətezə de'en
chso'on beṉə' šə za'an c ̱he Spirit c ̱he Diozən' o
šə c ̱he de'e x̱io'onə'. Na' Spirit na'aczən' cha-
clenən yebaḻcho par chchoɉ catə' cho'echo gwde
gwdelə dižə' de'en cui cheɉni'icho, na' chaclenən
yebaḻcho par chozeɉni'iga'aquechone' bi zeɉe dižə'
de'en cho'echon'.

11 Tozə Spiritən' chaclenən yoguə'əcho par nic ̱h
choncho yoguə' de'e ca' chene'en gon to tocho.

Yoguə' chio'o chonḻilažə'əcho Cristən' naccho
tozə, can' naquə cuerp c̱hechon'

12 Cuerp c ̱hechon' nsa'an zan part pero de'en
zɉəngodə'ən txen naquən tozə cuerp. Ca'aczə
naquən len yoguə' chio'o chonḻilažə'əcho Cristən',
naccho tozə can' naquə cuerp c ̱hechon'.

13 Baḻə chio'o naccho beṉə' Izrael na' yebaḻcho
bito naccho beṉə' Izrael. Baḻcho naccho beṉə'
esclabos na' yebaḻcho bito naccho. Pero
yoguə'əcho gwchoacho nis par chlo'en de que
Spirit c̱he Diozən' babenən ca ngodə'əcho txen
len Cristən'. Na' tozə Spirit na'anə' zon ḻo'o
yic̱hɉla'aždao' yoguə'əcho.

14Cuerpc ̱hechon'nsa'anzanpart, na'nža'naquə
to to partən'.

15 Žalə' ṉi'achon' əṉan: “Bito naca' tozə len
cuerpən' c ̱hedə' bito naca' ne'inə'”, caguə ni c ̱he
de'en əṉan ca'anə' cui naquən tozə len cuerpən'.
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16 Ḻe'egatezə ca' žalə' nagchon' əṉan: “Bito naca'
nada' tozə len cuerpən' c ̱hedə' bito naca' ɉelaogüei.”

17 Žalə' doxen cuerp c ̱hechon' naquən ɉelaocho,
bito gaquə yenecho. Ḻe'egatezə ca' žalə' doxen
cuerpən' naquən nagcho, bito gaquə ḻe'icho.

18 Pero Diozən' bsi'e xṉeze par nic ̱h cuerp
c ̱hechon' nsa'an zan part de'e chso'on žin con can'
gwyazlaže'e.

19Bito nya' cuerp c ̱hechon' žalə' nsa'an tozə part.
20 Cuerp c ̱hechon' nsa'an zan part pero de'en

zɉəngodə'ən txen naquən tozə cuerp.
21 De'e na'anə' ɉelaochon' bito gaquə ye'en

na'achon': “Bito chyažɉda' le'.” Na' nic gaquə
ye' yic̱hɉchon' ṉi'achon': “Bito chyažɉda' le'.”

22 Ḻa'aṉə'əczə cuerp c ̱hechon' nsa'an baḻə part
de'e cuitec bi fuers c ̱hei de, bia'aczə ḻechguaḻe
chyažɉechon.

23Na' part ca' nsa' cuerp c ̱hechon' de'en chaque-
cho cuitec bi zaquə', chi' yic̱hɉchon ca de'en chey-
acw xacho. Na' part ca' de'e cui chene'echo le'i
beṉə', chcuašə'əchon len xacho de'en chacwcho.

24 Pero part de'en nsa' cuerp c ̱hechon' de'en
banaquə xoche bito chcuašə'əchon. Na' Diozən'
none' cuerp c ̱hechon' ca chi' yic ̱hɉcho c ̱he part ca'
de'en cui zɉənaquə xoche.

25 Ca'aczən' bsi'e xṉeze par nic ̱h chio'o
cho'ela'ocho Cristən' goncho txen tocho yetocho
na' cue' yic̱hɉcho gaquəlen lɉuežɉcho.

26 Na' šə bin' chac c ̱he tocho, yoguə'əcho c ̱hi'
saquə'əcho txen. Na' šə chac güen c ̱he yetocho,
yoguə'əcho sochombalaz.

27Yoguə'əcho ngodə'əcho txen len Cristən' na' to
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tocho gwxaquə'əlebecho ca to part cuerp c ̱he'enə'.
28 Na' entr chio'o chdopə chžagcho cho'ela'ocho

Cristən', Dioz nan' gwleɉe' neto' naquəto' apostol,
na' de'en ngüe'e lao na'ato' gonto' naquən
de'e zaquə'əchgüei. Na' ḻecze'en gwleɉe' yebaḻe'
par chəsə'əyix̱ɉui'e de'en ne'enə'. Na' de'en
chso'one'enə' ḻeczə naquən de'e zaque'e. Na'
yebaḻe' gwleɉ Diozən' par choso'osed choso'olo'ine'
xtiže'enə'. Na' de'en choso'osed choso'olo'ine'
xtiže'enə' ḻeczə naquən de'e zaque'e. Na' ḻeczə
gwleɉ Diozən' beṉə' chso'on miḻagr na' beṉə'
chso'on par chəsyə'əyaque beṉə' chsa'acšene, na'
beṉə' chsa'aclen yeziquə'əchlə beṉə' šə bi de'en
chəsə'əyažɉene'. Na' gwleɉe' beṉə' chəsə'ənabia'
chio'o chdopə chžagcho cho'ela'ocho Cristən', na'
gwleɉe' beṉə' chso'e gwde gwdelə dižə' de'en cui
chse'eɉni'ine' con catə' chon Spiritən' ca chso'en.

29 Pero caguə yoguə'əcho naccho apostol. Na'
Diozən' bito gwleɉe' yoguə'əcho par c ̱hix̱ɉue'echo bi
de'en bagwne' chio'o, na' nic gwleɉe' yoguə'əcho
par əgwsed əgwlo'icho xtiže'enə', na' nic gwleɉe'
yoguə'əcho par gonchomiḻagr.

30 Caguə yoguə'əcho chac goncho ca
yesyə'əyaque beṉə' chsa'acšene, na' caguə
yoguə'əchon' chon Spirit c ̱he Diozən' par güe'echo
gwde gwdelə dižə' de'en cui cheɉni'icho, na' caguə
yoguə'əchon' chac yozeɉni'icho bi zeɉen dižə' de'en
chon Spiritən' ca chso'e.

31 Chonḻe güen šə chzelažə'əle gaquəlen Spirit
c ̱he Diozən' le'e gonḻe de'e ca' de'en naquəch de'e
zaque'e. Pero əgwlo'ida' le'e yeto de'e gonḻe de'en
naquə de'e žialao xench.
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13
Cheyaḻə' gaque c̱he lɉuežɉ beṉacẖcho

1Ḻa'aṉə'əczə šə chaccho gwde gwdelə dižə' de'en
chsa'ac beṉacẖən' na' de'en chsa'ac angl ca', pero
šə bito chaquecho c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho, bito bi bi
zaquə'əcho. Con gwxaquə'əlebecho ca pedas ya
de'en chso'on sšag na' ca platiy de'en choso'osiž
beṉə' gocuež ca' la' xtižə'əchon' bitobi bi zaquə'ən.

2 Na' ḻa'aṉə'əczə šə bagocwlen Spirit c ̱he
Diozən' chio'o par nic ̱h chyix̱ɉue'echo bi de'en
bagwne' chio'o len yeḻə' guac c ̱he Spiritən',
bito bi zaquə'əcho šə bito chaquecho c ̱he lɉuežɉ
beṉacẖcho. Ḻa'aṉə'əczə šə ṉezecho yoguə'əḻoḻ
de'en cui no gwṉeze antslə, len ḻa'aṉə'əczə šə
cheɉni'icho yoguə'əḻoḻ de'en naquə de'e zaque'e,
bitoczə bi zaquə'əcho šə cui chaquecho c ̱he
lɉuežɉ beṉacẖchon'. Na' ḻa'aṉə'əczə šə ḻechguaḻe
chonḻilažə'əcho Diozən' par nic ̱h chone' bitə'ətezə
de'e zdebə de'en chṉabechone' gone', bitoczə bi
zaquə'əcho šə cui chaquecho c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho.

3 Na' šə cui chaquecho c ̱he lɉuežɉ beṉacẖchon'
bito bi zedəgua'an par chio'o ḻa'aṉə'əczə šə
əgwnežɉwcho beṉə' yašə'ən yoguə' de'en deicho.
Ḻe'egatezə ca' šə cui chaquecho c ̱he lɉuežɉ
beṉacẖchon' bitobi zedəgua'an par chio'o
ḻa'aṉə'əczə šə əgwnežɉo cuincho yoso'ozeye'.

4 Šə chaquecho c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho, napcho
yeḻə' chxenḻažə' len ḻega'aque',na' choncho güen len
ḻega'aque'; bito chgue'iga'aquechone' šə chac güen
c ̱hega'aque'; na' bito cho'elao' cuincho; na' bito
cha'alažə'əcho.
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5Na' catə' chaquecho c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho, bito
choncho nacze len ḻega'aque', bito choncho xbab
c ̱he cuinzcho, bito naccho beṉə' xtišɉw, na' bito
naccho beṉə' ggo'olaže'e.

6 Na' catə' chaquecho c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho bito
chebeicho šə non' chon de'e mal, sino que chebei-
cho šə non' chon de'e güen.

7 Šə chaquecho c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho chapcho
yeḻə' chxenḻažə' bitə'ətezə de'en chso'one beṉə'
chio'o, na' choncho xbab güen c ̱he yoguə'əḻoḻ beṉə',
na' zocho lez so'on beṉə' güen yoguə' las, na' chgo'o
chc ̱heɉlažə'əcho len bitə'ətezə de'en chac.

8 Cuat əžin ža catə' cuich cheyaḻə' gaquecho c ̱he
lɉuežɉ beṉacẖcho. Pero gwžin ža catə' cuich gon
Diozən' par nic̱h no c ̱hix̱ɉue'e bi de'en bagože'ene'.
Na' gwžin ža catə' Spirit c ̱he'enə' gonən ca cuich
əso'e gwde gwdelə dižə' de'e cui chse'eɉni'i beṉə'
yoblə. Na' ḻeczə gwžin ža catə' te c ̱he yoguə'əḻoḻ
de'en ṉeze chio'o beṉacẖ lao yežlyo nga.

9 Bitoṉə' ṉezecho yoguə'əḻoḻ de'e əṉezecho na'
niqueṉə' gac c ̱hix̱ɉue'echo yoguə'əḻoḻ de'en bagwna
Diozən' chio'o.

10 Pero gwžin ža catə' gaquə cayaṉə'ən chene'e
Diozən' gaquə, na' cana'achən' cuich bi bi yega'aṉ
de'en cui gaquə cayaṉə'ən chene'e Diozən'.

11 Catə' goccho bidao' be'echo dižə' can' chsoe'
notə'ətezə bidao' dižə', na' ḻeczə xbab c ̱hechon'
goquən ca xbab c ̱hega'acbo'onə', na' gwyeɉni'icho
con can' chse'eɉni'ibo'. Na' ṉa'a bagwcha'ocho
bitoch choncho can' chso'on bidao'.

12 Pero bitoṉə' šeɉni'icho binḻo c ̱he Diozən'. De'e
na'anə' gwxaquə'əlebecho ca beṉə' chgüie' beṉə'
yoblə to ḻo'o spejw de'e cuitec chloe' binḻo. Pero
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gwžin ža catə' šeɉni'iyaṉe'echo c ̱he Diozən' can'
cheɉni'ine' c ̱hecho ṉa'a.

13 Ṉa'a ža, de'e quinga šoṉə chon Diozən' men-
dad goncho zeɉḻicaṉe: gonḻilažə'əchone', socho lez
gaquə güen c ̱hecho, gaquecho c ̱he Diozən' na'
c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho. Pero de'en naquə de'e
žialaoch goncho entr šoṉə de'e quinga, gaquecho
c ̱he Diozən' na' c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho.

14
Beṉə' ca' chso'elen Diozən' gwde gwdelə dižə'

de'en cui chse'eɉni'ine'
1 Cheyaḻə' güe'elažə'əcho par gaquechecho c ̱he

Diozən' na' c ̱he lɉuežɉ beṉacẖcho, na' ḻeczə cue'
yic̱hɉchogaquəlenSpirit c ̱he'enə' chio'opargoncho
xšine'enə'. Na' mazəchlə cheyaḻə' cue' yic̱hɉcho par
gaquəlenən chio'o c ̱hix̱ɉue'echo de'en əṉa Diozən'
chio'o.

2 Baḻcho chon Spiritən' par nic̱h chchoɉ catə'
cho'elencho Diozən' gwde gwdelə dižə' de'en
cui cheɉni'icho. Na' catə' cho'elencho Diozən'
gwde gwdelə dižə'ən ca', caguə beṉacẖ na'anə'
cho'elenchon c ̱hedə' bito chse'eɉni'ine' dižə'ən.
Spirit nan' chonən par nic ̱h cho'echo dižə' de'en
cheɉni'i tozə Diozən'.

3 Pero catə' chyix̱ɉue'echo de'en bagwna Diozən'
chio'o choncho par nic ̱h lɉuežɉcho ca' ṉitə'ətezə
ṉite'e so'onḻilaže'e ḻe', na' chtipcho lažə'əga'aque',
na' ḻeczə cho'ega'acchone' balor par ṉite'embalaz.

4 Catə' Spirit c ̱he Diozən' chonən par nic ̱h
cho'elenchone' gwde gwdelə dižə' de'en cui
cheɉni'icho, yic̱hɉla'ažda'ocho na'agan' chaclenən.
Pero catə' Spirit c ̱he Diozən' chaclenən par
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nic ̱h chyix ̱ɉue'echo de'en bagwna Diozən' chio'o,
chaclenən yoguə' chio'o chdopə chžagcho
cho'ela'ocho Cristən'.

5Yebeida' žalə' Spiritən' gonənpar nic ̱hyoguə'əle
güe'elenḻe Diozən' gwde gwdelə dižə', pero gobe-
ichda' žalə' gaquəlenən yoguə'əle par c ̱hix̱ɉue'ele
de'en ye'e le'e. Ben' chyix̱ɉue'e de'en bagož Diozən'
ḻe', chone' to de'e zaquə'əche cle ca de'en chon ben'
cho'elenDiozən' gwde gwdelədižə'. La' šə cui no zo
no əgwzeɉni'iyeziquə'əchləbeṉə' chso'elao' Cristən'
bi dižə'ən cho'e, bito no gaquəlenən.

6 Beṉə' bišə', ṉezda' bito gaquəlenən le'e šə
güe'elena' Diozən' gwde gwdelə dižə' catə'ən
yida' dezlaṉa'a le'e. Pero guaquəlenən le'e šə
əgwzeɉni'ida' le'e bi de'en babsed bablo'i Diozən'
nada'. Na' guaquəlenczən šə əgwzeɉni'ida' le'e
bichlə de'en ṉezda' c ̱he Diozən'. Guaquəlenczən
šə c ̱hix̱ɉue'ida' de'en əṉa Diozən' nada'. Na' ḻeczə
guaquəlenən šə gwsed gwlo'ida' le'e bi zeɉe
xtiže'enə'.

7 Ca naquə flaudən', šə tozə can' gwcuež beṉə'
gocuežən' ḻendote tyemp, notono gacbe'i bi piesən'
chcueže'. Ḻe'egatezə ca' arpən' šə tozə can' ggoḻ
beṉə' gocuežən' ḻen dote tyemp, notono gacbe'i bi
piesən' chgoḻe'.

8 Catə' zo to beṉə' chcueže' cornetən' par nic ̱h
chəsə'əṉeze soḻdad ca' naquən' so'one', šə bito
əgwcueže'en clar, bito se'eɉni'ine' naquən' cheyaḻə'
so'one'.

9 Ḻe'egatezə ca' chio'o ža, šə güe'elencho Diozən'
dižə' de'en cui chse'eɉni'i beṉə', bito gaquəlenən
ḻega'aque'.

10 Ṉezecho de que beṉə' ža' doxen yežlyo
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nga gwde gwdelə dižə' de'e chsa'aque', na' to
toga'aque' chse'eɉni'i xtižə' lɉuežɉga'aque'.

11Na' šə chio'o bito chaccho dižə' de'e chac yeto
beṉə', ṉezecho ḻe' naque' beṉə' zitə' na' chio'o nac-
cho beṉə' zitə'.

12 Na' le'e chi' yic̱hɉle gaquəlen Spirit c ̱he
Diozən' le'e, ca'aczən' co' yic̱hɉle gonḻe xšine'enə'
par gaquəlen lɉuežɉle. Gonḻe ca' nic ̱h yoguə'əle
chdopə chžagle cho'ela'ole Cristən' sotezə sole
gonḻilažə'əlene'.

13Na' šə Spiritən' gonən ca əchoɉ catə' güe'elencho
Diozən' gwde gwdelə dižə', cheyaḻə' ṉabecho
Diozən' gaquəlenche' chio'o par nic ̱h əgwzeɉni'icho
beṉə' bi zeɉen dižə' de'en cho'elenchone'enə'.

14 Na' catə' choncho orasyonṉə' šə Spirit
c ̱he Diozən' chonən par cho'elenchone' dižə'
de'e cui cheɉni'icho, bito bi xbab choncho
ḻo'o yic ̱hɉla'ažda'ochon' catə'ən cho'echon, con
chacbe'icho de que Dioz na'aczən' cho'ela'ocho.

15Quingan' cheyaḻə' goncho, catə' goncho orasy-
onṉə' güe'echo dižə' de'en əgwzeɉni'i Spirit c ̱he
Diozən' chio'o, pero goncho xbab c ̱he dižə' de'en
cho'echon'. Na' catə' goḻcho, goḻcho bi de'en
əgwzeɉni'i Spirit c ̱he Diozən' chio'o, na' ḻeczə gon-
cho xbab c ̱he de'en choḻchon'.

16 Ḻegon xbab nac gaquə šə güe'echo yeḻə'
chox ̱cwlen c ̱he Diozən' len dižə' de'en cui cheɉni'i
yoguə'əcho. Beṉə' cuiṉə' yesə'əṉeze naquən'
choncho lao chdopə chžagcho cho'ela'ochoCristən',
bito se'eɉni'ine'bin' nachona' de'e na'anə' bito əso'e
yeḻə' chox̱cwlen c̱he Diozən' txen len chio'o.

17 Bito gaquəlenən ḻega'aque' šə goncho orasyon
len dižə' de'e cui se'eɉni'ine' ḻa'aṉə'əczə šə de'e ḻi
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güe'echo yeḻə' chox̱cwlen c̱he Diozən' binḻo.
18 Cho'a yeḻə' chox ̱cwlen c ̱he Diozən' de que

Spirit c ̱he'enə' chonən par nic̱h cho'elencha'ane'
gwde gwdelə dižə' mazəchlə ca chonən len
notə'ətezəchle.

19 Pero catə' ndopə nžagcho cho'ela'ocho Cristən'
ḻa'aṉə' gueyə'əzə dižə' de'en cheɉni'i yoguə'əcho
gwsed gwlo'ida' le'e zeɉəchen cle ca gua'a ši mil
dižə' de'en cui cheɉni'icho.

20 Beṉə' bišə, naquəczən güen gaccho ca bi'i
che'eṉ dao' laogüe de'en cui goncho de'e mal.
Pero cheyaḻə' šo'ocho xbab c ̱he beṉə' cha'o na' bito
šo'ocho xbab c ̱he bi'i cuiṉə' šeɉni'i.

21 Xtižə' Diozən' nyoɉən nan: “Nada' Dioz gona'
par nic ̱h beṉə' zitə' ca' əso'elene' beṉə' Izrael ca'
dižə' de'e cui se'eɉni'ine', na' yesyə'əbane beṉə'
Izrael ca', pero bia'aczə bito yoso'ozenague' c ̱hia'.”
Can' na X̱ancho Diozən'.

22 Šə nitə' beṉə' cui chse'eɉḻe'e c ̱he Diozən' na'
choso'ozenague' catə' güe'elenḻe Diozən' gwde
gwdelə dižə' de'en cui cheɉni'ile yesyə'əbanene' na'
sa'acbe'ilɉeine' de que zoczə Diozən' len le'e. Na'
ca naquə chio'o cho'ela'ocho Cristən', baṉezecho
de que zoczə Diozən' len chio'o. Na' catə' to beṉə'
chyix̱ɉue'ine' bi de'en bagož Diozən' ḻe', chaclenən
chio'o chonḻilažə'əcho Cristən' ḻa'aṉə'əczə cui
chaclenən beṉə' cui chso'onḻilaže'ene'.

23 Ḻegon xbab nac gaquə šə lao ndopə nžagcho
txen cho'ela'ocho Cristən' yoguə'əcho solao
güe'elenchone' gwde gwdelə dižə' de'e cui
cheɉni'icho. Na' šə da'acclə beṉə' cui chso'onḻilažə'
Cristən' o beṉə' cuiṉə' yesə'əṉeze naquən' choncho
cho'ela'ochone', əse'enene' cho'elenchone' gwde



1 CORINTOS 14:24 lv 1 CORINTOS 14:28

gwdelə dižə' na' so'one' xbab de que chac
tontchon'.

24 Pero nža'an šə to tocho chyix̱ɉue'echo bi de'en
bagwna Diozən' chio'o. Šə yezidəclə to beṉə' cuiṉə'
gonḻilažə' Cristən' o to beṉə' cuiṉə' ṉeze naquən'
choncho cho'ela'ochone', gacbe'ine' de que de
xtoḻe'e catə' to tocho chyix̱ɉue'echo bi de'en bagwna
Diozən' chio'o.

25 Na' catə' gacbe'ine' de que la'aždaogüe'enə'
naquən mal lao Diozən' gwzolɉa xibe'
güe'elaogüe'ene' na' əṉe' de que zoczə Diozən' len
chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'.

Cheyaḻə' gwsa'acho coltən' binḻo na' cui gonchon
chac yazə

26Ṉa'a ža beṉə' bišə', catə'ən chdopə chžagle txen
baḻle goḻle to imno, na' baḻle de de'e əgwsed gwlo'i
lɉuežɉle,na' baḻle güe'eledižə' c ̱he to de'en babzeɉni'i
Spirit c ̱he Diozən' le'e, na' baḻle güe'ela'ole Diozən'
güe'elenḻene' gwde gwdelə dižə' de'en cui cheɉni'ile,
na' yebaḻle yozeɉni'ile dižə' de'en gwso'elen beṉə'
lɉuežɉle ca' Diozən'. Naquəczən güen gonḻe yoguə'
de'e ca' con šə gonḻen ca sa'aclenən beṉə' lɉuežɉle
ca' so'onḻilažə'əche' Cristən', beṉə' ca' nacle txen
cho'ela'olene'.

27 Na' šə nole güe'elenḻe Diozən' gwde gwdelə
dižə' de'en cui cheɉni'ile, ḻegüe'elene'en pero do
c ̱hopzle o šoṉzlena' tgüeɉə tgüeɉle. Nach te na' əchoɉ
to beṉə' yozeɉni'ine' bi zeɉe dižə' de'en be'elenḻe
Diozən'.

28 Na' šə cui no zo no yozeɉni'i bi zeɉe dižə'
ca', bitoclə güe'elenḻe Diozən' dižə'ən nac ca' zižɉo
lao ndopə nžagle txen. Con ḻo'o la'ažda'ole na'azə
güe'elenḻene'enə'.
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29 Na' le'e bagocwlen Spiritən' par chyix̱ɉue'i
lɉuežɉle de'en bagwna Diozən' le'e, ḻeczə do c ̱hopzle
o šoṉzle əchoɉle c ̱hix̱ɉue'elen lao ndopə nžagle, nic ̱h
beṉə' ca' yeḻa' yoso'ozenague' na' so'one' xbab šə
de'en na to tole za'an c ̱he Diozən'.

30 Na' šə lao choe' toe' dižə'ən Diozən'
əgwzeɉni'ine' yetoe' to de'e c ̱hix̱ɉui'e, ben'
bacho'eczə dižə'ən cheyaḻə' cueze' žlac güe' ben'
yeto dižə'ənə'.

31 Chaclenczə Spiritən' yoguə'əle par nic ̱h tgüeɉə
tgüeɉle chyix̱ɉue'ele bi de'en bagwna Diozən' le'e,
chozeɉni'i lɉuežɉle na' chtiplažə' lɉuežɉle.

32 Spirit c ̱he Diozən' chonən par nic ̱h baḻle chac
c ̱hix̱ɉue'elen bi de'en bagwna Diozən' le'e. Na'
c ̱hix̱ɉue'elen con catə'əzən' chacbe'ile naquən güen
par c ̱hix̱ɉue'elen.

33-34 Diozən' chene'ene' əgwsa' colt c ̱hechon'
binḻo na' cui ša'acho chac yazə.
Na' gatə'ətezə chəsə'ədopə chəsə'əžag beṉə' bag-

wleɉ Diozən' par zɉənaque' lažə' ne'enə', bito
cheyaḻə' soe' no'ol ca' dižə' lao coltən'. Cheyaḻə'
yesə'əlo'e de que choso'ozenague' c ̱he chio'o beṉə'
byo la' can' na Xtižə' Diozən' de'en nyoɉən'.

35 Na' šə de bi de'e chse'ene'e no'ol ca'
yesə'əṉezene', cheyaḻə' yesə'əṉabe' be'en c ̱he to
toga'aque' catə' yesyə'əžine' ližga'aque', c ̱hedə'
naquən to yeḻə' zto' šəno'olən' güe'e dižə' lao ndopə
nžagcho cho'ela'ocho Diozən'.

36 Le'e beṉə' Corinto, bito cheyaḻə' gonḻe xbab
de que le'ezən' zaquə'əle par əṉale naquən' gon
chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'. Caguə zgua'atec
le'en gwdisle xtižə' Diozən', len caguə le'ezən'
nombi'alen.
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37 Baḻle nale chon Spirit c ̱he Diozən' par nic ̱h
chyix̱ɉue'ele bi de'en bagwna Diozən' le'e, na' baḻle
nale de que Spirit c ̱he Diozən' chaclenən le'e
par chonḻe bichlə de'en chene'e Diozən'. Šə de'e
ḻi chaclen Spiritən' le'e nachən' guacbe'iczele de
que mendad c ̱he X̱ancho Crist na'anə' chzoɉa' le'e
yoguə' de'e quinga.

38Šənole cui cheɉḻe'elede que Cristən' chone' par
nic ̱h chzoɉa' de'e quinga, bito chaclen Spirit c ̱he
Diozən' le'e šə ca'.

39 Ṉa'a ža beṉə' bišə', de'e yoblə chnia' le'e,
ḻeṉabe Diozən' gaquəlen Spirit c ̱he'enə' le'e par
nic ̱h c ̱hix̱ɉue'ele de'en əṉa Diozən' le'e. Na' šə
Spirit c ̱he Diozən' gonən par nic ̱h beṉə' lɉuežɉle ca'
əso'elene' Diozən' gwde gwdelə dižə', bito gwžonḻe
əso'elene'en ḻe'.

40Perobitə'ətezəde'engonḻe lao coltən', ḻegwsa'an
binḻo, na' bito gonḻen chac yazə.

15
Beban Jesocristən' ladɉo beṉə' guat ca'

1 Beṉə' bišə', che'enda' yosa'alažə'əle dižə' güen
dižə' cobə c ̱he Cristən' de'en babe'elena' le'e antslə.
Babzenagle c ̱hei na' zotezə zole chdalenḻen.

2Na' šə talenczle dižə' güendižə' cobə c ̱heCristən'
de'en babe'elena' le'e, ṉezele de que žɉəyezole len
Diozən'. Pero šə bito talenḻe dižə' güen dižə' cobə
c ̱he'enə' bitobi zeɉen de'en nale de que bacheɉḻe'ele
c ̱he dižə' güen dižə' cobə c ̱he'enə'.

3 Diozən' bzenene' nada' de'en zɉənaquə de'e
žialao xench ca bitə'ətezəchlə na' bac̱h bsed
blo'ida'an le'e. Gwnia' le'e de que gwso'ot beṉə'
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Cristən' gwdixɉue' xtoḻə'əchon', con can' byoɉ Xtižə'
Diozən' gaquə.

4 Ḻeczə bgašə' Cristən' pero na' beyas bebane'
ladɉo beṉə' guat ca' beyoṉ ža con can' byoɉ Xtižə'
Diozən' gaquə.

5 Na' bi'a dižə' can' ben Cristən' beyož bebane'
ladɉo beṉə' guat ca', ɉəyeloe' laogüe' Bedən' na'
gwde na' ɉəyeloe' laogüe' yeziquə'əchlə disipl c ̱he'
ca' lao nite'e txen, beṉə' ca' gwsa'ac šižiṉe' antslə.

6 Na' gwde na' ɉəyezloe' laogüe' mazlə gueyə'
gueyoa beṉə' zɉənitə' tši'izə chso'elao' ḻe'. Na'
zan beṉə' ca' ṉezɉəmban ṉa'a ḻa'aṉə'əczə bagwsa'at
baḻe'.

7 Ḻe'egatezə ca' ɉəyezloe' laogüe' Jacobən' nach
gwde na' ɉəyezloe' laogüe' yoguə' apostol ca'.

8-9Na' ḻe'ezelaogüe bedeyeloe' laogüe' nada'. Na'
gwxaquə'əlebəda' ca to bi'i golɉə sin cuiṉə' žin
ža, c̱hedə' ca tyempən' bitoṉə' gonḻilaža'a Cristən',
gwda' bc ̱hi' bsaca'a beṉə' ca' bagwleɉ Diozən' par
chəsə'ədopə chəsə'əžague' chso'elaogüe'e Cristən'.
De'e na'anə' chacda' naca' ḻe'ezelaogüe apostol
beṉə' cui bi zaquə' entr beṉə' lɉuežɉa' ca', na'
chacda' bitoczə zaca'a par naca' apostolən'.

10 Pero bia'aczə nži'ilažə' Diozən' nada'. De'e
na'anə' gwleɉe'nada' par naca' apostol c ̱he'enə', na'
de'e na'anə' bagocwlene' nada' par nic ̱h choncha'
xšine'enə' mazəchlə ca de'en chso'on yoguə' apos-
tol ca' yeḻa'. Pero bito əṉacho toza' nada' chona'
xšine'enə' sino que Dioz na'aczən' chaclene' nada'
par chona'an.

11 Na' bacheɉḻe'ele c ̱he dižə' güen dižə' cobə
c ̱he Cristən' de'en babzeɉni'ida' le'e na' de'en ba-
boso'ozeɉni'i apostol ca' yeḻa' le'e.
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Yesyə'əban beṉə' guat ca'
12Na' bac̱hbsedblo'ito' le'e dequeCristən' beyas

bebane' ladɉo beṉə' guat ca'. Pero le'e ža, ¿bixcẖen'
na baḻle de que bito yesyə'əban beṉə' guat ca'?

13 Žalə' naquən de'e ḻi can' nalen' de que Diozən'
bito yosbane' beṉə' guat ca', bitolɉa bosbane'
Cristən' žalə' ca'.

14Na' žalə' cui bosbanDiozən' Cristən' ladɉobeṉə'
guat ca', bito bi zaquə' xtiže'enə' de'en babe'elento'
le'e na' bitobi zeɉen de'en chonḻilažə'əchone' žalə'
cui bebane'.

15 De'en babsed blo'ito' le'e de que Diozən' bos-
bane' Cristən' ladɉo beṉə' guat ca', babe'eto' dižə'
güenḻažə' žalə' bito naquən de'e ḻi. Žalə' de'e ḻi bito
yosbane' beṉə' guat ca', bito bosbane' Cristən' žalə'
ca'.

16De'e na'anə' bito cheyaḻə' goncho xbab de que
Diozən' bito yosbane' beṉə' guat ca', c ̱hedə' la'
bosbane' Cristən'.

17 Bito bi bi zedəgua'an de'en chonḻilažə'əcho
Cristən' žalə' cui bosban Diozən' ḻe' ladɉo beṉə' guat
ca'. Bito gaquə əgwnitlaogüe' xtoḻə'əchon' žalə' cui
bebane'.

18 Beṉə' ca' bagwsa'at beṉə' gwso'onḻilažə'
Cristən' žlac gosə'əbane' bagosə'əbiayi'e na' bito
nite'e lenDiozən' ṉa'a žalə' cui beyas bebanCristən'
ladɉo beṉə' guat ca'.

19 Probchguazə chio'o žalə' yežlyo ngazən' zocho
lez gaquəlen Cristən' chio'o. Chx ̱oayagzə cuincho
mazəchlə ca notə'ətezəchlə beṉə' žalə' ca'.

20Na' de'e ḻiczəDioznan' boḻisbosbane'ene' ladɉo
beṉə' guat ca', par nic ̱h ṉezecho de que ca'aczən'



1 CORINTOS 15:21 lx 1 CORINTOS 15:28

gone' len beṉə' yeziquə'əchlə beṉə' chso'onḻilažə'
ḻe'.

21To beṉə'ən ben par nic ̱h chsa'at beṉacẖən', na'
to beṉə'ən gon par yesyə'əbane'.

22 Adan nan' ben par nic̱h chsa'at yoguə'
beṉacẖən', na' Crist nan' gon par yesyə'əban yoguə'
beṉə' chso'onḻilažə' ḻe'.

23 To tocho yebancho con catə'ən babsi'e xṉeze.
Zgua'atec Cristən' bebane' ladɉo beṉə' guat ca', na'
catə'ən yide' yeto ḻe'egatezəczə ca' yesyə'əban beṉə'
ca' bagwsa'at, con beṉə' gwso'onḻilaže'ene'.

24-26 Cristən' chnabi'e doxenḻə. Na' əgwleɉ
əgwšošɉe' yoguə' beṉə' contr c ̱he' ca' na' bichlə
de'e ca' chso'on contr ḻe', na' que'e yeḻə' gwnabia'
c ̱he de'e x̱io' ca' na' c ̱he angl bzelao ca' na' c ̱he
notə'ətezəchlə beṉə' gwnabia' beṉə' cui chso'elao'
ḻe'. Na' catə' Cristən' babeyož bleɉ bšošɉe' yoguə'
beṉə' contr c ̱he' ca' na' bichlə de'e ca' chso'on
contr ḻe', nach gwcueze' yeḻə' gotən' na' šo'o fin c ̱he
yežlyon'. Na' cana'achən' Cristən' cue'e lao na' X̱e'
Diozən' yoguə' de'ennḻane' chnabi'e na' yoguə' non'
chnabi'e.

27 Xtižə' Diozən' de'en nyoɉən nan: “Diozən'
bansi'e xṉeze de que gwžin ža catə' Cristən' ṉabi'e
yoguə'əḻoḻ beṉə' na' biquə'əchlə de'en zɉəde.” Pero
ca de'en nan de que Cristən' ṉabi'e yoguə'əḻoḻ beṉə'
na' biquə'əchlə de'en zɉəde, bito ṉacho zeɉen de que
ḻeczə Cristən' ṉabi'e X̱e' Diozən'.

28 Na' catə' Cristən' bagwlo'e lao na' X̱e' Diozən'
yoguə'əte beṉə' na' len yeziquə'əchlə de'e zɉəde,
cana'ach əgwlo'e de que ḻeczə ḻe' yo'e lao na' X̱e'
Diozən'. Nach yoguə'əḻoḻ beṉə' əsa'acbe'ine' de que
Diozən' naque' x̱anga'aque', na' ḻeczə ca' sa'acbe'i
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angl na' de'e x̱io' ca'.
29Nitə' beṉə' chəsə'əchoe' nis de'e non c̱he beṉə'

ca' bagwsa'at. Bito so'one' ca' žalə' cui chse'eɉḻe'e de
que gwžin ža yesyə'əban beṉə' guat ca'.

30 Nada' ža, do tyempte nitə' beṉə' chse'enene'
so'ote' nada' laogüe de'en cho'a xtižə' Cristən'.

31 Beṉə' bišə', de'e ḻi yoguə' ža chsanḻažə' cuina'
gaquə bitə'ətezə de'e gaquə c ̱hia'. Che'enda' ṉezele
de que chsanḻažə' cuina' can' baṉezele de que
chebeichgüeida' de'en chonḻilažə'əle X ̱ancho Je-
socristən'.

32 Na' guac əṉacho de que por bež
əznian' ɉətiḻəlena' catə'ən ɉsoa' Efeson' c ̱hedə'
gwso'onchgua beṉə' ca' contr nada'. Pero ža'alə cui
yesyə'əban beṉə' guat ca', bitobi bi zaquə' ca de'en
goquə c ̱hia'. Na' žalə' bito yesyə'əban beṉə' guat ca'
yeɉni'a gonecho c ̱he de'en na: “Ye'eɉ gaotezcho, la'
gwx̱ezən' gatcho.”

33Bito güe'ele latɉə no əx ̱oayag le'e, c̱hedə' de'e ḻi
can' nyoɉən nan: “Šə socho txen len beṉə' chso'on
de'e mal, la' solao goncho can' chso'one'enə'.”

34 Ḻegwša' xbab c̱helen' na' cuich gonḻe
de'e malən'. Nia' ca' c ̱hedə' baḻle bitoṉə'
gombi'ale Diozən' na' che'enda' gaquəchgüeile
ḻo'o la'ažda'olen' de'en cui nombi'alene'.

De'e cobə yeyac cuerp c̱he beṉə' ca' yesyə'əban
ladɉo beṉə' guat ca'

35 De repent gwṉablɉeile nada' nac gaquən'
yesyə'əban beṉə' guat ca' o nac gaquə cuerp
c ̱hega'aque'enə' catə'ən yesyə'əbane'.
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36Nc ̱hoḻ yic ̱hɉla'ažda'olen' šə chaquele cui gaquə
yesyə'əbane'. Ṉezecho de que to to xoa' dao' de'en
chazcho cheyaḻə' yexiṉɉən par yela'an yel dao'.

37 Na' bito əṉacho de que catə'ən chazchonṉə'
chazcho yel dao'. Na' can' šə biquə'əchlə de'e
chene'echo la'ac, con xsei nan' gazcho.

38 Na' Diozən' chone' par nic ̱h chla' de'en chaz-
chon' na' to ton chaquən segon bi de'en chazchon'.

39 Ca'aczən' naquən caguə tozə ca naquə cuerp
c ̱hechon' len cuerp c ̱he bia ca' chsa'aš. Nža'an
naquə cuerp c ̱he beṉacẖən' na' nža'an naquə cuerp
c ̱he bia žia tap ṉi'ane'i, na' nža'an naquə c̱he bia
chsa'aš ḻo'onis, na' nža'annaquə c ̱hebia chsa'aš lao
be'.

40 Na' nža'an zɉənaquə beṉacẖ ca' na' bia ca'
chsa'aš lao yežlyon', na' nža'an zɉənaquə de'e ca'
chle'icho ḻe'e yoban'. Nža' yeḻə' xoche c ̱he de'e
ca' chle'icho ḻe'e yoban' na' nža' yeḻə' xoche c ̱he
beṉacẖ ca' na' bia ca' chsa'aš lao yežlyo nga.

41 Nža' can' chse'eni' bgüižən' na' nza' can'
chse'eni' bio'onə' na' ḻeczə nža' can' choso'ose'eni'
to to belɉw ca'.

42 Ḻe'egatezəczə ca' catə' yesyə'əban beṉə'
ca' gwso'onḻilažə' Cristən' žlac gosə'əbane',
nža'an gaquə cuerp c ̱hega'aque'enə'. Cuerp
c ̱hega'aque'enə' de'en besə'əgašə' ḻo'o ban'
bagwso'ožə'ən, pero catə' yesyə'əbane' ladɉo beṉə'
guat ca' yeyac cuerp c ̱hega'aque'enə' de'e cobə na'
bitoch sa'ate'.

43 Bitobi bi zaquə' cuerp c ̱he beṉə' guat ca', la'
zɉənaquən cuerp šen. De'e na'anə' chcuašə'əchon.
Pero catə'ən yesyə'əbane' yetlas, šə gwso'onḻilaže'e
Cristən' žlac gosə'əbane', yesyə'əyac cuerp
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c ̱hega'aque'enə' de'e zaquə'əche na' de'e gualəch
clezə can' əgwsa'aquən antslə.

44 Cuerp c ̱he beṉə' guat ca' de'en
chcuašə'əchon' zɉənaquən de belə' chen, pero
nža'an yesyə'əyaquən catə'ən yesyə'əbane'
šə gwso'onḻilaže'e Cristən'. Cana'achən'
yesyə'əyaquən por cuerp cobə de'en gon can'
əṉa Spirit c ̱he Diozən'. Ṉa'a zɉənaquə cuerpən' de
belə' chen, pero gwžin ža gatə' cuerp cobə de'en
gon can' əṉa Spirit c ̱he Diozən'.

45Xtižə' Diozən' nyoɉən nan de que Adanṉə' ben'
naquə beṉə' nechən' gwzoe' bguane'. Pero na'
zo yeto beṉə' gwxaquə'əlebene' ca Adanṉə', ḻe'enə'
Cristən'. Na' de'en bebane' ladɉo beṉə' guat ca'
choṉe' yeḻə' mban zeɉḻicaṉen'.

46 Ṉa'a naccho beṉə' belə' chen pero gwžin ža
catə'ən gatə' cuerp cobə c ̱hechon' de'en gon can'
əṉa Spirit c ̱he Diozən'.

47Adanṉə' ben' goquə beṉə' nech, Diozən' bene'
ḻe' len bište yo na' gwzoe' yežlyo ngazə. Pero ben'
gwxaquə'əlebe ca Adanṉə' de'en bx ̱ie' yeḻə' mban
zeɉḻicaṉe bazocze' yoban' antslə ze'e yide' galɉe'
yežlyo nga, ḻe'enə' X ̱ancho Cristən'.

48Na' chio'o beṉacẖ cuerp c ̱hechon' naquən can'
goquə cuerp c ̱he de'e Adanṉə' de'en ben Diozən'
len bište yon', na' de'e na'anə' naccho beṉə' c ̱he
yežlyo nga. Pero na' chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'
gwžin ža catə' gatə' cuerp cobə c ̱hecho de'en gaquə
ca cuerp c ̱he Cristən' ben' zo yoban'.

49Ṉa'aṉenaccho ca ben' benDiozən' len bište yon'
pero gwžin ža gaccho ca Cristən' ben' zo yoban'.

50 Beṉə' bišə' əchnia' le'e catə'ən yežincho
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žɉəyezocho len Diozən' zeɉḻicaṉe bito gaquə
əbanecho cuerp c ̱hechon' de belə' chenṉə'. De'e
te c ̱he cuerp c ̱hechon' na' de'e na'anə' bito gaquə
əbanechon catə' žɉəyezocho len Diozən' zeɉḻicaṉe.

51 Ṉa'a əchnia' le'e de'en cui noṉə' ṉeze antslə,
caguə yoguə'əchon' gatcho, pero yoguə'əchon'
yeža' can' gacchon'.

52 Xtitṉez yeža' can' gacchon' catə'ən cuež
trompet c ̱he Diozən' par šo'o fin c ̱he yežlyon'.
Cuež trompet c ̱he Diozən' par yesyə'əban yoguə'
beṉə' bagwsa'at con beṉə' gwso'onḻilažə' Cristən'.
Na' canan' yeyac cuerp c ̱hega'aque'enə' de'e cobə
de'en cui te c ̱hei na' ḻeczə can' yeyac cuerp c ̱he
chio'o ṉe'embancho.

53Cuerp c ̱hecho de'enmbanecho yežlyongaṉa'a
de'e te c ̱hein' c ̱hedə' gožə'ən catə'ən gatcho. Pero
catə'ənyeyac cuerp c ̱hechon' de'e cobəbito gožə'ən
na' bito te c ̱hei.

54 Na' catə' bade cuerp cobə c ̱hecho de'en cui
gožə' na' de'en cui te c ̱hei, cana'achən' bagoc com-
plir can' nyoɉ Xtižə' Diozən' nan: “Diozən' gwzoine'
bcueze' yeḻə' gotən' c ̱hedə' ḻe'enə' choṉe' yeḻə' mban
zeɉḻicaṉe.”

55Na' cana'achən' əṉacho: “Bitoch soi yeḻə' gotən'
chio'o na' bitoch gonən chio'o gan.”

56De yeḻə' got c ̱he chio'o beṉacẖ c̱hedə' choncho
de'e malən'. Na' de'en ṉezecho bin' non ḻei c ̱he
Diozən' mendad goncho nachle chzenaguəchcho
c ̱he de'e malən'.

57Chox̱cwlenDiozən' bseḻe'e X̱ancho Jesocristən'
ben' chon par nic̱h cuich chzoi de'e malən'
chio'o, na' ḻe'enə' babene' par nic ̱h chio'o
chonḻilažə'əchone' šə gatcho ḻeczə əžin ža yebancho
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ladɉo beṉə' guat ca'.
58 De'e na'anə' beṉə' bišə' dao', ḻesotezə

ḻeso ḻegonḻilažə' X̱ancho Jesocristən' sin cui
žɉəxaquə'əlažə'əle na' sin cui gaquəžeɉlažə'əle. Na'
zeɉḻi ḻegonchgua xšin X̱anchon' la' ṉezczele de que
bito gaquə dadən.

16
Choso'otobe' mech par chsa'aclene' beṉə' ca'

chso'onḻilažə' Cristən' Jerosalenṉə'
1 Ṉa'a ža che'enda' əṉia' le'e naquən' gonḻe

catə' əgwtoble mechən' par gaquəlenḻe beṉə'
Jerosalen ca' bagwleɉ Diozən' par zɉənaque' lažə'
ne'enə'. Ḻegon can' bena' mendad so'on beṉə' ca'
chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən' to to
yež de'en zɉəchi' Galasian'.

2 Na' yoguə' ža dmigw to tole cueɉle latə' güeɉə
mech segon ca de'en benḻe gan lao xmanṉə' na'
co'oša'olen par nic ̱hden catə'ən yida' dezlaṉa'a le'e.
Ḻegon ca' par nic ̱h bito əgwtoblen catə'ən yida'anə'.

3Na' catə'ən yida'anə' cana' əseḻa'a beṉə' ca' bag-
wleɉlen' par əxɉso'e xmechlen' Jerosalenṉe', na'
əgox̱ə'ətega'aca'ane' to c ̱hopə cart.

4 Pero šə gwxenḻažə'əcho de que nada' ša'a na'
sa'aclene' nada' txen.

Pabən' chone' xbab žɉəlaṉe'e ḻega'aque'
5 Na' yida' gan' zolen' catə' yeyož tia' Masedo-

nian', c ̱hedə' ḻeczə cheyaḻə' ša'a žɉəlaṉa'a beṉə' ca'
chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən' na'.

6Na' de repent yega'aṉa' len le'e do tbio' o c ̱hop
bio' o šə yega'aṉcza' dote tyemp zaguən'. Na' catə'
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yeza'a gan' zolen' le'e gaquəlenḻe nada' par yeya'a
ga yoblə.

7 Bito yida' delaṉa'a le'e ṉa'a c ̱hedə' to teza'an
šə baza'a, la' che'enda' desoa' sša len le'e catə'ən
yida'anə' šə X̱ancho Diozən' güe'e latɉə.

8Che'enda' yega'aṉa' Efeso nga xte catə' gaḻə' lṉi
de'en ne' Pentecostes.

9 Yega'aṉa' c ̱hedə' beṉə' zan nitə' nga beṉə'
chse'ene'e yoso'ozenague' c̱he xtižə' Diozən' pero
ḻeczə nitə' beṉə' zan cui chse'enene' c ̱hix̱ɉui'an.

10 Na' catə' yidə Temtion' gan' zolen' cheyaḻə'
gaplene' respet par nic ̱h cui žebe' əgwsed
əgwlo'ine' le'e, c ̱hedə' ḻeczə can' chona' nada' xšin
X ̱ancho Diozən' ca'aczən' chon ḻe'.

11 De'e na'anə' ža bito gonḻe xbab de que bitobi
zaque'e, sino que cheyaḻə' sole güen len ḻe' na'
len beṉə' ca' žague'enə' catə' la'aque' gan' zolenə'.
Na' catə' yesa'aque' cheyaḻə' gaquəlenga'aclene'
par deya'aque' gan' zoa' nga to šao' to güen la'
chbezəga'aca'ane'enə'.

12 Na' ca naquə beṉə' bišə'əcho Apolosən' ža,
ḻeczə gotə'əyoida'ane' par yidəlene' Temtion' na'
len beṉə' bišə'əcho ca' desə'əlaṉe'e le'e, pero bene'
xbabən' mejor bito yide' ṉa'a. Pero güide' catə' soe'
to latɉə.

Yeto c̱hopə de'en che' Pabən' beṉə' Corinto ca'
13 Cheyaḻə' gaple cuidad par nic ̱h cui xoayagle

len de'e malən', na' cheyaḻə' sotezə sole
gonḻilažə'əle Diozən' con can' chonḻilažə'əczlene'.
Bito žeble sino ḻeso ḻegon can' chene'e Diozən'.

14 Na' ḻegaque c ̱he Diozən' na' c ̱he beṉacẖən'
bitə'ətezə de'en chonḻe.
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15Na' ṉa'a ža beṉə' bišə', de to de'e che'enda' əṉia'
le'e. Ṉezele de que famiḻy c ̱he Estefanas zɉənaque'
beṉə' nech gwso'onḻilaže'e Cristən' Acayan', na'
baṉezczele can' chso'oncze', ḻechguaḻe chsa'aclene'
notə'ətezəchlə beṉə' bazɉənaque' lažə' na' Diozən'.

16 De'e na'anə' əchnia' le'e de que cheyaḻə'
əgwzenagle c ̱he ḻega'aque' na' lenczə c ̱he
notə'ətezəchlə beṉə' chso'onchgua xšin Diozən'
na' c ̱he beṉə' ca' chsa'aclenchgua beṉə' bišə'əcho
ca'.

17 Chebeida' babḻa'ac Estefanasən', Fortonaton'
na' Acaicon' gan' zoa' nga, na' bagwsa'aclene'
nada' par nic ̱h bitoch zoa' trist de'en cui zole nga
len nada'.

18 Ḻechguaḻe bagwso'one' ca chebeida', can'
bagwso'one' len le'e. De'e na'anə' cheyaḻə'
gapəga'acchone' respet.

19 Na' ṉa'a ža əchnia' le'e de que beṉə' ca'
chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən'
doxen Asian' chəsə'əguape' le'e diox. Na' ḻeczə len
Aquila na' no'ol c ̱he' Prisilan' nach zɉəlenczə beṉə'
ca' chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən'
ližga'aque'enə', ḻeczə chəsə'əguapchgüe' le'e diox.
Ḻega'aque' chso'onḻilažə'əcze' X̱ancho Jesocristən'
can' chonḻilažə'əchone' chio'o.

20 Na' yoguə'əḻoḻ beṉə' bišə'əcho ca' nitə' nga
chəsə'əguape' le'e diox. Na' catə' chežagle ḻeyoḻgüiž
lɉuežɉle dižə' šao' par nic ̱h gacbia' de que chaque
c ̱he lɉuežɉle.

21 Cuincza' nada' Pabən' chzoɉa' part dao' c ̱he
cart nga par əchguapa' yoguə'əle diox.

22 Na' šə ṉencẖix̱ə nole cuiṉə' gonḻe cas par
gaquele c ̱he X ̱ancho Jesocristən', cuiayi'išazəchle
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zeɉḻicaṉen'. X̱ancho Jesocristən' yide' de'e yoblə.
23 Na' ṉa'a ža, X ̱ancho Jesocrist nan' sotezə soe'

gaquəlenšgacze' le'e.
24 Na' chnia' le'e de que chacchgüeida' c ̱he

yoguə'əle laogüe de'en chonḻilažə'əle Cristo
Jeso'osən'. De'e na'azən' əchnia' le'e. Pab



lxix

Testament Cobə deʼen choeʼ dižəʼ c ̱he ancho
Jesocristənʼ

New Testament in Zapotec, Yatzachi (MX:zav:Zapotec,
Yatzachi)

copyright © 1971Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Zapotec, Yatzachi

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Zapoteco, Yatzachi [zav], Mexico
Copyright Information

© 1971, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament
in Zapotec, Yatzachi

© 1971, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/zav
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


lxx

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
d439ce34-67af-5db7-b82c-f44ad9932db2


	1 CORINTOS

